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Abstract
PHRAEWPHAN PUANGKASEM : T-E Translation of Selected Royal Thai Navy’s
Military Cadences
ADVISORS : PROFESSOR SORAJ HONGLADAROM

ASSOCIATE PROFESSOR CHARUNEE HONGCHARU

This special research’s objective is to study the translation theories and
translation approach of symbolic songs for organizations. In this case, the 3 selected
march songs are DOK-PRA-DOO (SYMBOL OF THE ROYAL THAI NAVY), DERN-NA (GO
FORWARD), and RAJCHANAVY, which are used as military cadences for many of the
training courses in the Royal Thai Navy and can be sung on various occasions.

The theoretical framework used to analyze the three source texts are Reify and
Vermeer’s Skopostheorie, Rhythms arranged by Natcha Pancharoen, Rhythms from
Peter Low’s Singable Translations of Song. The translation approach used in this
research to prepare the translation and to translate the source texts is Jean Delisle’s
Interpretive Approach. The related English Grammar features used in the translation
process are taken from “The deferences in the sentence structures of Thai and
English” by Amara Prasitrattasin, the “Syllable” by Beverley Collins and Inger M.
Mees, and “Syllable” in Phonetics: The Sound Systems in Thai and English by
Tianmanee Boonjun. The related Music features used in the final translation revising
process is Shelia Davis’s The Craft of Lyric Writing.

The study shows that the major translation problem of the lyric source text,
from Thai to English, is the rhythm and English syllables. The main constrains are the
original melody and rhythm which determine the choices of words and sentence
structures. The stressed rhythms determine certain syllabic stress. The musical note
values accompanied the original lyric determine the length of syllables and whether
the selected words are closed or open syllables. Judging from the purposes of the
translation, the singability, and the constrains, translators must choose between
keeping the original sentence structures of the original lyric, or alter and use the
interpretative approach and rearrange the word positions in order to meet with the

syllabic stress and the syllabic length constrains.

Center of Translation and Interpretation
English-Thai Translation
Academic Year 2016
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iefosmmilne nszinudideouazrhuatne wadeien nszdusuiedise nsu
vasnsngaudng BeuGedan we. asgy Fesused 5.u. Tnaundanuwunisnnig
puvs. nasianlfusaiaddaeneniorsdnmnaie fanuen 2:53 wil

LONEANTNNAURS ARATIIINLRNAIEIUTIRAEY TSI UNUNTYINTT NBIASENA
ynside gurnidedniiv anuemiansile¥e 65 e

1.4.2. WA

ppanwilne nsrdnusidetodas naidoion wandusnsdise nsumaisunsn
gaudnA vhusawadlyed “gagenadt” © $u Foudedas n.9.0. s Urlume wias

3

A o

M ldussiaelaenen3e9AnISiee
Augnd 3:58 U

BNANINAUAT ARETTIINLURNAIEIUFIARIAYIEDITRY LHUNTYINTT NBIRTENA
ynsde prsimdedaiiu enuemiawizidodos 83 ves

D




1.4.3. Wa35I977

defesmwilne Wedesuazvhuedne we. Agyly nedause 5.u. Geudedas 1.9.0,
s Uslamd masiharldussasagnawnionsdmnside fnvmen 2:46 wi

BNANINAUAT ARETTIINLURNAIEIUAIARIAY DT WHUNTVINTT NBIRTENA
ynsde rsimdedaiiu enuemieniziidodos 101 fos

nuATsatuildnumawatemas iesnfuatiuionansmanusilafinisdiedesie
wiasliudd91 nenusen DOK-PRA-DOO (SYMBOL OF THE ROYAL THAI NAVY) iaaifiuntin
DERN-NA (GO FORWARD) wagtWa31%u13 RAUCHANAVY uagtiuainaenivasiiunanigly
duiitiidodos laitfusaudan Intro

1.5 528Ut

1.5.1 Wsihudeya Waenas: Anwmguinisula ngudauss wwinenisula
was vidnawlne nénmwsanguiiieades

1.5.2 Bnslasgiteya: Insizinassuatudunisiaseiidenunin

(Qualitative Research)
1.5.3 nszUuirin1sve: Wuwuullside (Deductive Research)

1.6 SunaunsAnEIde

1.6.1 susunduatusasiliuninasdinassicanmas

1.6.2 Anwnumumnguniswiadulaun Skopostheorie ¥a4 Reif/Vermeer gud)
Interpretive Approach w84 Jean Delisle wisllun1sfirusunduatu Anwunay
"aauanaaalasEi s winefunuSinguiiinadenisula” 4es ous Uszan’
$Aug nsAnwiFeamnenad lunwdangu waznsAnwmguiaunites maUseiuddite
T The Craft of Lyric Writing 483 Shelia Davis wazn1sAnuisesdamzly Singable
translations of songs U3 Peter Low La¥ Iu 1/]3775/3]@%975 Y93 YN Wuﬁlﬁ]iiu

1.6.3 A wdidaun Aounmasiaassne 3 unnag A e KAz TuUaTild
Anwun

1.6.4 Awngvdgmsuvadunludseiiundn 3 Ussiiude 1. Msingrsflunuatu
Wusiuwuamudan dingy 2.Au8unusznI1ane19a (Syllable) wazdsmaz
(Rhythm) 3. MsfimnuauTnevesiemasunduatuiielimudadmmumuneiia
leenelifaly

1.6.5 Maununsilanazuidgmnisulalulseiiunige

1.6.6 S9UNLUANBD9NY

1.6.7 a9rauinunla

1.6.8 @5UNan1sive



1.7 Uselevid

1.7.1 lfunulanudanguinamentsyg waudund uazinasstvund eliduies
lunsinudngasiaSuaussauzvasmamanasinige wiaduiadlulaniasiieg

1.7.2 le@nwsiusiunged] wanniswda wazkwimenisuitymniswlaiiunyuseny
dowmas Sngimasndy mnawlnedunusngy

1.7.3 Idwuuumdlunsulaiunyssanidomas Saneimasandy mnawlnedu
awangw Weuszgndlifunisuaimasmemisnusiisgsely



UNi 2
NUNIUITTUNTTY

Tassnsudamasesmadaiiionshluduies umguiuasuumislunsuinluly
fignaddluanuidedu 3 ﬁasﬂ’aimmﬁaﬁﬂﬂLLﬁﬂzgmﬁugmmiLLﬂaLLazmLLmumiLLUa R
2.1 ngufn1shua
2.2 nénnwdanguiiiiendos
2.3 anudiugrunsnusfiAsdestunisuya

2.1 ngufnsuda

domnsunduatududemasniwilne fgedszasdlunmiluldoudaey uaed
Fodsrumedamezaunsidranientu §ide3adiuin nqui Skopostheorie w81 Reip/
Vermeer waghiIn1an1skUakuy Interpretive Approach g4 Jean Delise ihuwdunseu
Tumsieseiiuaumnglusunduaiufidudomasisaumadldnsiugnlszasdng
awld fvwasdonded

2.1.1 M) Skopostheorie 84 ReiR/Vermeer

2.1.1.1. mmﬁuwamﬁﬁﬂ‘quwﬁ Skopostheorie U84 Reif3/Vermeer

ngud] Skopostheorie 83 134 (Katharina ReiR) tag unsillys (Hans J.
Vermeer) Al “nquinsudaidanthivesnsudavietnguszasdvesnsihmsudalule
Wunan Tneleimsulaldumsaieneniausssulumelud” (Reip/Vermeer n9iidlu
159001 WewedwiFeq, 2552: 11) fuadioedinguszasduaanisula videdmuanifivesns
watuies wdwfcthmutuneumauaselul ilelinisuansafutagUszasdiiaziinly
Ty

2.1.1.1.1 Sunaunsula
255007 wasesudes Iifesunaioiuduneulunisinnsannisuda
vodl¥duazunidlos 1Oy 3 Tuneu il
- Ussiiunleasiluduansuanen
- %”qafmﬁfﬂmmﬁwﬁzgmméfwméfuaﬂ’uLwiaza";u fnaulaineg
vimswasuuladudunourou stwing videndansudavdelyl
- snflunsualiussaidmvne Teeanenesduatiuiluniwivans
‘mqﬁ'Lﬂuiﬂmuﬂmmmwi’wwﬁ%’uaﬁﬁu (Reif/Vermeer 919019l WASBIINISDN,
2552: 12)
fiail duasunsidedadusriduadndudosdanuindumg nw
Uaneng LLaﬁwuﬁiiuﬁLLN@@@JJ'Mﬂ’]iLLUﬁLﬁuaéﬂaaéf'w Tngmilstansauseneunisula e
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- fhunduatiu @nwuasiiomesiunduaiiv)
- @nnunsal
- uwla (ﬁmw’]LLazLﬁamsuawuLLUa)
5700000 UeAeesuISee IiedannAe “HuuadesdilefiauTummng
Sausssuvesduatunaznunla Tnedosriiianauasnefinnsiuresiunduatuuas
uwUa” (Reif/Vermeer 8191255041 LagasuIsa, 2552: 13)

2.1.1.1.2 Uadedragylunisuda

Bauazunsdeldseyatadoddlunsulaiifsiomssin il

1) fuladesinmuiuntunoulugiuzvesiiuans luusowesiuans
AN

2) ogudativififmuainguszasdlunisuva Whwsne wagnihives
unudaudfsndudoatiudnunzuagisnsuainzauazunnenaiuly aaingUszasd
uazidhmnglunisulaty

3) ﬂﬁ]ﬁ'&lé’mi’muﬁiiuLﬂuﬂaﬁaﬁnﬁ'ﬁy]ﬁﬁua@jﬁwﬁwﬁmaqéffmw Mt
WresuniUasuly Jadesnuiausssufonadsulusae (Reip/Vermeer $19lunssan
WANDIINISDY, 2552: 14)

v
v

At L‘q"aulsuﬁplmﬂaé?mﬁqw%ﬂiﬁauaﬁa
- Foululminieniw
- FoulalmivmneTausssu
- Foullwsinantid
Sauazunsifisnandnin aaunsalvesirunauatulilyaniunisaiidien
Fushunuta detiu nsuladeaBuainnsienudlasiun mmseiiunienang
Lagdeoudvsdnunatulnluaednualdnes

2.1.1.1.3 JadeBufiisvinalunisdoans
Bauazunsifielidedunmfivduiosuiasudufiaansnalunisdoans A
wadosiiladtlatomant Tnouvadudsedulas.
- USUNAIUNITR]
Suldun @audt an wagANUAITUSTEN A TuaLETUANS
- USUNNNFIALLAZ IRIUTITY

195001 Laee s taliwamislunisudaniu skopostheorie vaslsd
wazwiisille lnendn391 dudadesduiinvesinun Ussinnvesdiun uwasvuudsedrviinuess
un wagArilsisanuninwesiiun guladaiosdiFuasuaems ngu 3o winsevisdguda
wsluguzveSuaiuni
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Tudunouvesnsaening ;:ILLﬂaél’ENUizLﬁudwzmwﬁ’]ﬁlﬁmaﬁww
fuatiu viedsulumunnudesnsvesiinaulanieldsliua visgausrasdlunsiiny
walvlivield wenainil msUssdiuaaunsalsoudnusug Sahuldlunsindule wie
nsunteymnisudala Lﬁaﬂﬁ]wmwd’]aﬁﬂivﬂaﬂﬂuﬂ’15LLﬂaﬁuﬁwﬁmﬂ’mLé’a Yadela
L‘Uﬁﬁliﬂfd ﬂmmmmwmmwdmmm vau wagmauAnulaivihludsinduladennisuiaiu
v LLaquEWlﬁG]LLa’J AuUadasrilsfiaussasruadguss USunaniunisal viinvesiaun
LLauaﬁmaaﬂumawmg LwaamwLLUammaUIamstm o eanysal (33307 Uadesn
1504, 2552: 17-18)

2.1.1.2. Wuan19n1511 Skopostheorie ¥84 Reif/Vermeer UlHlun157998
dnsunslasinsudaunmasinassiitenisiinnmsSeannwinadunten
Sanquil fsuniis 3 asiemas ponUseg Wunth uazsiwund dududunidvifiuas
Tnause sasrtuy et fitnlududedlunisiniuiwommnsde wazswluasnnsiudes
Lwaauiuiamamm {idazthmui) Skopostheorie Tlglumsiiasgidiunduaduiiagm
UszasAuaznihiwesissunduatuuavatiuula Wunseunisudalinseiumsiiluldau
A338lRdWINIes Skpostheorie Wl iAswiiiunsuaty wazaduula
Taoudadutladoneuendunde fusis pUszasdvosusis wihdivesiaun nihilvesnis
wla USum wiln Jaudan JSuans uazladuneludiiun Ae Foulunanen Foulamng
Sausssu Heulvmantidl uaznisinaulensideldamthiiuvessunsuatusazatuuda
auiilZduasunisdloslalitunevulunisinnsannisua 3 duneu Ao
1) YszdivilasdudSuansuanems
2) Gi’i"mf’mﬁ’ﬂmmﬁwﬁmaﬁauwﬁuaﬁ’uLwiazehu Andulainagyinnis
Wasuwasluduneuneu sening vsendnisulandels
3) dudlunsudalviussgidmane Tasdeneaduatuidunwiaenisd
L“ﬂuiﬂmmmmwwi’waqﬁ%’uamﬁu (Reif/Vermeer 919019MI550UN WAIDIINTDY, 2552
12)
ﬁ%%&lﬁﬂizuaaLﬂf@mﬂuﬁa%’a Skopostheorie wavidsfidnuuagesils
ﬁﬂ,umiLmamuﬁ%mqﬂszmﬂﬂlﬂiﬁz’j’muaEJ"N%’@Lﬁ]umu%’umaumiﬁmimﬂmmaﬁa
1) nmsUszdfiuintasdugsuasuanens Ingnszinin Jadunneuen
srundinanislunguiil fe
- JTUANTUAYANUNNYDINTUANT
- AUTTAIAVDI U
- nquszasAraen1sula
- USZLANYDSIUN
_ wrhfiwesnisula
- YUAVDIAIUN
- YUUUTEINFIUN

e o
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2) misﬁ"aﬁmﬁfﬂﬂamﬁf]ﬁ’zy@mﬁwm’maﬁ’uLwiazei’;ul,t,azéfmau%ﬁ%

¥imswasuntadudunourou stwing videndamsudaviel Tngdnsgiantadonisly
fruniinanidlungud fe

_ ghuvduatu @neuesidomvesiiunduati)

- @nnunsal

- uwla (ﬁmisnLLazLﬁamsuawuLLUa)

- Foulalmivneniw

- FoulalwivmneTaiusssu

- Foulalwsinantid

- USUNAIUNITR]

(@01t ran wagANUANTUSTEN A TUAZETUANS)
- USUNNNFIALLAZ IRIUTITY
- Jaudanluduadu

3) mssndiumsudalvussaudmung
nswdaliussgidmnglunmhluldnulinseuaavisvesFuans

2.1.2 wuanmansdauu Interpretive Approach ¥84 Jean Delisle
2.1.2.1. $19UKANSANEILUININISUUS Interpretive Approach ¥a4
Jean Delisle
WUININTHUALUU Interpretive Approach 8¢ aias nedaa (Jean Delisle)

AeuwImansiUanuuinufmunauaty Sidwanglunsarenepsuaduiluntvivais
ysiifisufssiuaduiign fnszuaumauta 3 Sunou Usenauludae maviaradladh
unduatiu (Comprehension) MsaseFfidinsauruAnRumiofamnssuhus
(Reformulation) warmsinswiiiensaadeunisuda (Verification) uslazdunouiiste
azidundail (Delisle, 1982: 53-68)

$uit 1 msvihmudnla (Comprehension)

nsvhaudila iunsruaumautatuusnan fuaosduannis
UszifunazAumingideusioanisaeesls dndudesendonsiiaszinuuinim
(Interpretive Analysis) iiewAnumineananuduiustesruazdesiidsoaninlusesu
Semantic ua Referential 33ulUfsusngn1saidiu Non-linguistic s

msvhanudlautseeniduaessyau fe seAuAuMINgUTEIIAW
(Decoding Signs: Signification) Susdunisvieudlarunuednensiaand (lexical)
waglaseaandliginsal (grammartical) MUNAWIYNTY LA TEAUANUNNNIEIIMNTTY
(Understanding Meaning: Meaning) sutfunisvianudilannuminglagnisininuusun
LLazmﬂ%’mmiﬁuuaﬂmﬁa&’wmﬁammﬂwma Lfﬂumimﬂsamamﬁmﬁqiauagjwé’a
drydnwal
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Fuit 2 MsaseFitnseumRnUEEIMNTINE M (Reformulation)

nMsadsiiiinnseumuAnIamnssus it Wunssuaunsiiin
%uiuauaamaaﬁLLUa %QﬁQQI%ﬂ'Jmﬁawmsuﬁﬁm ﬁgqumifmamm ANUSRNIEN UagAy
Sl WA lunwvanemsiiieuifssiudlushunduatu Tnsendensiivepaiiio
LAY (Analogical Reasoning) Lﬁaa%’miwﬁ’lLLﬂﬁﬁﬁﬂ’;’lﬂﬂé’Lﬁaqﬁuﬁauwé’uaﬁumﬂﬁq@
umnIN (Imagination) %ﬁa':]mhEJQ’Lmaﬁlumsmﬁwﬁﬁmﬁwmaﬂé’wLﬁmﬁ’u Lﬁaﬁwiﬂfgj

nslumattunsaienisniianlnalAesian

Fuil 3 MasziilensiaaeunisuUa (Verification)

mslnseiitensiaeunisula Wuadiounisanuesnadaiely
il uumsnmsdendludulatugnioauasiimmiisudesiian Tnedeuissiudadu
AumunsuatuIbnmassuenulavseli duluiaduaznseunuananudlanednu
AuAuatunsely

2.1.2.2. WUINNNITUI Interpretive Approach ¥84 Jean Delisle ulelu
N33

dwdulassnsuvail 39898 UUIN Interpretive Approach ¥ lusunou
MINHUNTLUafIUNlag I ImammL%'mmmﬁmmvﬁﬁ’mwLﬁaﬁwmmw’u’ﬂﬂﬁau Fay
Tg5amiungud) Skopostheorie uazANFesdemay WS sheanumneveailamasann
iwamummaqnqw mmwaaummﬂaLwaiﬁlmmmwmwmmamam e luldui o
nsuvaluiFesnsimnudi uaziitelimnumnevie Meaning §isoazdoshanumngly
JSuhiuiusuuuuvesiundualtu e Form s?fqmé’i’ammiwmum%ﬁm%’qmzﬁaEJ i
LLﬁ’ﬂﬁgmﬁugmmmmiLLUaﬁai’j@MwmaqwawqﬁLLazﬁqwaz Laziitensiadeunsulanaluti
yasmuvng wavtuessuioriduiemasetuuvauds
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2.2 AdnAESInguiietes

Tulessnsutail §ideldnwunanudos “euumnanesslasiadiavesay
Insfundanguiiinadenisua” ves eus UsrAnaisaud warSemersdlunwdangy
Y99 Avadud waz Id (Beverley Collins and Inger M. Mees) uag 1iguudl yayqu Jemdn
mudingunariandueiosdiolunsinaduunisua wazaumsglvignAusiug
fign uazthlugnszurumsidensiotiu Form AelFasuesioms wavanuenvesililn iile
anuvngluussynauasiulismasiaegamunzauwaziluiodls

2.2.1 MSANEIUNAMN “AULANAINIlASIES 19N s lnedunedenguind
‘U a
Hafan1suUa” vas aus1 UszAnssgaus

2.2.1.1. TIeuRansinyvinteil
au51 Usednsigaus lasuanuuansamdasiaiiweiniwineiuniw
danguiiinasion1sulalinatl (eusn Useanssyaug, 2546: 68-82.)

1) Jaymnsuvaneiiavasdiitiunvmiualifludnavnile

AMWSanguildinivue (determiner) U1 (noun) N3e1 (verb) AaudNY
(adjective) Fipiwal (adverb) Ynum (preposition) kagdus1u (conjunction) weikiianwoe
1 (classifier) wazA1aIng (final participle) Turausii MuneiivlinvesAmnusenm
wilounwdangy snciumaadni wazdviailiflunrwsangy THu dnwvaunm wag M
aIving

2) Fosviinvasd

dususuy mwilnelifinisusd ygw ward nsn TUlE-TULIE Fane ue
awdanguiinsuedidaay uidmsusnien awlnglifingsud maman 11an n3en
wi-ladudt Tumsnssiutu amwidsnguiinisusindeiay

3) BosieaivisegUuslen

wAluNwIsInguifiruawuutiAy wilunwlnesanmunazivselud
Al drunisnsdmvensluuing danuuensisegimsatuiiusznineneineuazaiw
Sangu Fumaeadienssmanty AMwdanguiisuiuudau uwilunwlneivaiegiuy
waglidndufieedosutantneatrenssinannwsainguiunssumanauilveiauely dm
UsgloaiulsesuiuyseloaiuGos (subject vs. topic) Uszloaluniwndangudesd]
Usgsuiane wivstloalunwlnglisniudosiusysm wasusslondiuanndiniusuie
B0 FrumheadinisnFes Tumwilveudliflunndangs

toajugaeRemnguuansentinfennudidguesanuunndiameasiasily
awlneuarnunsinguisiansniiediu guatiitygmilumsudaliesas uaznanuilula
wlndidssiudnunznivithmneian
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2.2.1.2. wamsmsiranisaneiadeildlunudse
dwsulasenisulail ﬁ%ﬁaazﬁnmmﬁﬁaqmmmemmqiﬂiqa%ﬁwam'nsn
Inefunudngquifinadenisuamnlfifiedanainiw dwaunisuda uagasaaeudiie
1ﬁlﬁmwmmaﬁgﬂé’aq Lifialeuluanduatiu Tasanzdesweshensal

2.2.2 MsAnEIERINEeAlUATBIBINg Y

2.2.2.1. INUHANMIANIE0sNE19A TUNTB1Bang e

PnUszdiunmsimesilusiunduatududouludmunnsfnassiuda fides
Fondlunwsanguiiingrsdned warasifuiuiamngauni nsAnuEomensdiaiu
méaaﬁaﬁdw@mﬂuﬂmﬁaﬂLLazﬁmﬂiaqﬁﬂﬁmezauﬁ’uﬁ'auiﬁuﬁ'm%’qmzlﬁ Tnouuadu
Boameed a5z wiyruy wardnvasremeAlunsieans ﬁLﬁjamaqﬂﬁqg

WYI9A

Beverley Collins uag Inger M. Mees (2013: 16) lalmandnninuussng1ss
fio \Juniheiilngindn wdaeides (phoneme) uiidnnin #7 (word) miaendes \Juesd
Usgneuftugrumdnenans wiheillugulunnmbeideadouimuveunuds fife
WYNA Lag A

29AUTZNDUVDING19A

Beverley Collins uag Inger M. Mees (2013: 77-79) a5u1884lA59a319004
weeriesiusznausneg Tnsensegreaindi stand Tusnifil /Str/ {u syllabic onset
wionouSuvamead, was [@Ndz/ Ju ryme wioduda, 393l syllabie nucleus #3e
wnunananedae /&l wazdl syllable coda wiemeuauvamensd fe /Ndz/ dsiisndu
fandmiunedroununanmesddainasduasy mnldflass ndyvuzuisifionarh
WAl dmsunensdds syllable onset WussUsznautiiudia Wuideatusu syllable
coda fifedannin ununansesdilloTiudniu syllable coda wazazvilmAnfidu
rhyme wsoduna wuRenAududaluunnd

= 1 3 v (Y [ 1 o w M v ¥ [%
densuitmenalsgneulumeasgdududiuddgyualiliuasgnisuseume

=

LY Yo o w Y1 13 =) A o Y a & s
ne ‘UUSQ\?IMF’YT‘Mﬂ@ﬂ’ﬂll“il@\‘]ﬁi%lﬂ'ﬂ LUULﬁEJ\‘iWU@VWI’]MU’WIL‘lJ‘L!LLﬂ"LJﬂﬁ’]\‘I‘WEJNﬁ bbeYe

<

wégyyusludeaandniintunveuremened

FoE19983 @52 (vowel, V) way wigywue (consonant, C) Tung19AT99n1w1
Sang fisedl
awe [5:/ v
saw [s5:/ cV
ought [o:/ Vv C

sawn [so:n/ CVvC



16

lawn llo:nz/ cvcc
draw [dro:/ ccvV

drawn  [dro:n/ ccve
straw [stro:/ CCCV

strands ~ [streendz/  cccvccc
gimpsed  /glimpst/  cc v cccc

iliesaziiiulein wensdlunwdingwanusaassiulaanndysusfeanudo
Tuduni uwaglanadamludiumds anunsadwnSedlawuilae (CO-3) V (C0-4) Tndlgnduns
! s D 9 = o oA Y I 6 -
MNYNATIAWNYAIYNE YT ULNUININTDUINNIUU 8L UU wensaUanse closed syllable
| sl D [ ¢ a = @ a v g
AUNENANAINIEMIEETZISUUNENALUA 139 open syllable Wogyyuznag TIuNULTUNTY
ntnaveuneeAlidagneursendsase Send1 consonant cluster #38 NFENNENA

[ %
Y

=~ sa _aoq va o | =
Tunwmnaw awingAlafvilididesn Usean CV agunuviadu anw)

[y

glsvdnlngjasingsalanazln Guusiluuianiw asivedndaldlviinsldndyvusuns

o

fluguynenenes (Collins wag Mees, 2013: 77-79)

ngu%uzﬁLﬂuwaNﬁ (syllabic consonants)
lneiluuay nnnensAvedlaszeglu nucleus viToUNUYBINY 1A WagNEa YUY
wilefmTounniuuegU19asElUaUIVVOUTDIMENNA WUAIILINEARIN cats 1du
o [l < < 1 A o v A & & a [ 1al ¢ A
Meg1e Aaziiudn aseivinihfidu nucleus Ao /@/ wagiindyyugegivouvomesd e /
k/ waz /ts/ pehslsinny wigyruzunsiafaansavimeilu nucleus vesnensanilala Tu
Awoangutiu / nm g /vt diidu nucleus 16 wuluin viten /'brtn/ | iythm /' riomy/,
subtle /'satl/ TunsalfinsausenavuesnesAlillaasnstumeasy waasslunendysus /mn
i ad o & Vo 1Y) = ] . =
y I/ ilunsdlilazenuazdunauladaiau wdyvuzuiliseonin syllabic consonant %39
) A g & v A Py a A P S o
wogsuzMunevAnavayldasomune [ ] uans laglilasnwsiiieades lunaieassiins
a A ¥ @ o 2N [ (% 1 N <
pandesmadenlagld fof Avilawuiy dau rhytym a1 /' ridm/ 10y
I'idom/ Ae8InguUTEANDU WuATBISInguLUUaEAWLY afenfiv wasnwsing Y
il stlanzg T unnuesaidsn Anudi dee i/ Wunesdbauiu wuluaiin hiker 97U
I'harkr/ (Collins wag Mees, 2013: 16)

d9g

asglunwdngquuiseanididuaungudsd

Checked steady-state vowel Waaassidedu uanslngldfsnussiien fo /e
&voaliayfof

Free steady-state vowel vidoaszidosduiiiudaydnuval [:] Wilu Sananendu

AsyLdesend An fir e a: o: Uz 3/
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Free diphthongs: aszUszay wieaseidndrulssneuduilanueriviiund,
asyiavfuassidesen fnsiedeulmussnydeiEiuinge wazlisagnuszaesdiagiu
Ao /1o val ler a1 o1/ fov av/
Huidanahasenniazsiliduadldmnd pre-fortist clipping wiatfuides
fannoundyruzuuy voiceless fiaglunenadifetiu (Collins wag Mees, 2013: 15)

Y ¢ a =

anwazvaIngAiialdlunisdoans

namaUstlealunwndingy wivsdinsiudedunensduieds adudi
drdnylunislirnumneundy uagyibissloanisyadusssud Weund ygyau ldesue

(R
IS a

TilundsdeFasdnaans: ssuudsslunmedinguuazniwlng (2548: 138) Iseaztden
Faansiudedunwdinguaadl

[ v [ v

Weuuding1731 wannuiigidedassiasndyusian Mwdingudiinig

o
¥

dosduilliuansarmngvasdn wngluninguinelildanihmdnntuynides
nseonidedlunuinguinludiod nauminun (stress) satunnasa Sszduides
(pitch) geslsiviniu waslidnwarnsandedutisdinssaney (uncture) limiloufu ds
mmﬁ%ﬁﬂﬁﬁmmﬁmqmmamesmﬁ’u 1571390971 LHIUUUNTINLUT SEAULESY tag
Snuagnsasdedutaduissaney Wumhedosssavvisng Senin supra-
segmental phoneme

Segmental Phoneme leun mheidomdysusuazase fnauiudimuni
1387791 segmental phoneme Anszusazreidssaunsanenoandudiue loeg19dase
a111309zuBugneonUIAN B LNz AU BIULeY WUA1I sit Usznouse 3 widieidusde
whedsandsuy S/ mhedesase /1 wagvhedeandywus [t/

Supra-segmental Phoneme laun i@eaiiuniiniun seAuidss wavanwagns
dudvdlutiaiunssanouis 3 egdliannsaunngausiald dosniuegifumnedesdu
ADALFIL segmental phoneme Lﬂuﬁ’ugmagdau a9zl stress, pitce wag juncture
oewilodmantiuld mwilve wxdidenssugnddumhedossaaninsedosogaiugly
AuLdssaTTILaIdUIN Ty s Uz

Snuazvoadsutivlunwsinguidnuaedil

1) needfiiuazeenidssianiingnaddu (loudness)

2) nendiiuwegldasnatlunisesndeseniniinesasy (length)

3) nenadiiuaglisesuidesgeninensddu (pitch)

a) wensAiuazfidesasziingy (quality)

nseendesrlunwdangy svdedinisasdeatiulvignies dndudnensd
Fensdiumnads dududmaenensdfivsdeatiuiinenadlanensdvis wazazduiailly
wsgazyililddnlarnumune v ianumneiialy @eaduisduniedes viliaay
vinevsevinvesiuudsullls
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Fouulunwsangu 4 wuu fail
1) Foatiuniindian (primary stress) Aaideatiufiinnnimenaddug luddu
2) @YU UAUEDY (secondary stress) ABLALALLUTITEIAUN
3) L@ UUDUAUAY (tertiary stress) ABLEYLLUNTOIAINDA
4) Foauwieidediitiuas (weak stress) Aaldpailuniiganimnmenad

nsiduds A lune19sAY N1 ne
1. Ameediien Unlfidaduntingnads
2. fraeanenad Idedunmnsil
1) Mn3enfiasinefeassidesenvieasyUsvay ioawnededes
wieyruzannnii 1 e azasdetiunensdiiaes wu apply’ arrivie
2) fnseTiasedeasydodu visashnesodsmiyrusdo i
viselifidumdyrusdaring azaudeatiuiine1adusn wu e’'nter o’pen

3) f1 2 neETaseseEss ool avandoatiundniingradusn wu
follow borrow

a) ¢ 2 nensddnnaueninitellani szandsatuminfinendusn
191 body nation table

3. MdsusdemensAtull Sedunasad

1) Auszauiduruiy (compound noun) azasdeatiufine sdusn

2) muszanidusnien szandeostiundniine1sduds

3) mMUsELAN two-word verbs Usenauniunisn aumeaiidunl %39
ynum azasdoatiuminidmds

4) FUszin reflexive pronoun Faasvinesie -self azandsaiunting
NYIIANA

5) Mstfuaviiasinese teen Inaunfizandeatiuminiing199nds us
“ty azasdsasuniinfinensivin

6) MapmnensdTiuldmiuLeznien sxasdomnuuanaieiu m
wnazuminTine19dusn warAndenasiiuniniine adnds

7) Miiguassavsetadeussnmiitieieiunamang axdiuniindisin
fwit us Aiguassavidetladeussianivililianumnenssiudiueteasiumiiiusin
fnile

8) Mitasinemeiadusoluil L%&JwﬁfﬂLﬂu%agwsmﬁwﬁﬁﬂﬁaﬁ?u6]

-ion, -ity, -itude, -ify, -itive, -ian, -ual, -eous, -ic, -ious, -ial

9) Andendaust 3 wenadtuld fasedetiaderelud deatuminasey
FineneAianuiuannnedTines Wy -ize, - ate, fy, -ic
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Strong Form e Weak form “I,umiwuﬂmmé’\mqw

dnwaziiawiidinydnusznsvilsluniswaawsangy Aonisesnidssuuy
strong form 138 weak form n1seendesmudazanfudssagiaunilune i
(stressed syllable) Feninnisesnideduuu strong form dauniseanidesiuuuliiiiugy
wioldfudeslunensafiliitiu (unstressed syllable) Bunniseendeeuwuy weak form
wuunuiiazoendesemiisenifudssduriolioondes futu “a” figU strong form 1 /
el wazilsU weak form O fof

mfdedliduldunmussnn function words éuA auxiliary verb, pronoun,
preposition, conjunction, article. (Vg el Ugyau, 2548: 158)

99122 (Rhythm)

ieundl (2548: 169-172) sduneBosimnzveanmswali nanfe iudnuvas
voudvsiiintustsasianslunsiortasmauasiign wudsatudonegausd Somgms
iy Samgnnsis mumnnwiidans uazudsoonlfiiu 2 Ussiande dameiAnan
wensdiduiimun wardomziiinanmstiudsadusaimun

amniiinanwensddudarmuati waneds nng nensdlulsloreenidiesdn
vun uazynnenadariinanlunisesnidisarhiunan mlleunaifugviniveamms degs
wu Usslealuniwlng

uaigne
wosnusulel

dunwiiFnnnmsiudsadusiimun aglinatlumsesnidesusasnenad
laiwiu Tuusiaetasmeunesdiyn axfidesduting e1athe ududngunasivesntv

Jamglunwsainguinannisiudsaluiiivun Tuudazyimeuvesding
919U5ENDUMIY unstressed syllable asﬁﬁwﬁﬁ stressed syllable w%a%uﬁuﬁw stressed
syllable MuAI8 unstressed syllable Ale uarranaluLAazITIARDUILYINAULAZATAS
ihwiindssazasiiae mauisdmaeenduisianou vialiurie Gond chunk wiie
tone unit Tunagas Wienils tone unit xUsznaudie (pre-head) + (head) + tonic
syllable + (tail) w3altAgain (PH) + (H) + TS + (T)

dwiegluiadufie PH, H, uax Tlsiﬁh,i‘]uéfaaﬁnﬂﬂ%ga Lwivlﬂﬂ%ngﬁmﬁ tonic
syllable Aowensamitiuniindigaluusas unit

nsutessansusenutie tu Tusgiufyn Tasezutadutasduiors
617 Lileriauanele uiiusaztas wSeusiay tone unit axdesiinensdiituniiniigaeg 1
need fashagnaselud

|| and then nearer to the front || on the left
there’s a bit of forest || coming down to the

waterside || and then a bit of a bay ||
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fagrssalUiutaninuusenaunie 1 tone unit kazazlddnysrunluAfnas
\deantinfiaauviaie ity

I’d love to He asked us to.

I had to. He’s paid for it.

I’ve finished. She couldn’t.

It’s broken. He’s used to it.
They’re coming. He polished it. (etc.)

(%

Wiguuel Tidedannin ldinusylenagdunsesnt uadneandeadu 1 tone unit Aved
STYEIA00NELUNAY WU
He’s a student.
He’s a good student.
waesUstloatioondoadutimeuisn liuinssa Fossndeadunis tone unit)
wiussleafigeaazifiudin cood dluBnuiled Sldvinlmdedumne RERENELPENIEET)
L?mwﬂfﬂé'amiﬂmﬂaq'ﬁﬁ’l student
Weuudllisogswestennufiusznousie 1 tone unit “usiiffiasdomin 2 wis

=

dAouwing fu lneewadanelulszlon asdudfiandemnian liun (H) + TS 1an
wizdszideanidnazlunnedi H uag TS” (Weuud yyau 2548: 171)

Put it on. What’s that?

Take it off. Whére’s my bag?

Tr’'y again. What have you déne?
Opén the door. What are you doéing?

| wanted to knéw. He had to gé.

Fieundansegndeninuiiensesndendu 1 tone unit Ferssanewien) wie 2
tone unit Ald 34 “udusnaszuinssanouvioli udenaazifmiandeminifeuming
fu 2 vide 3 wis sncfuigavheazasdominiaalulszlon nanaedmndsmiinogly
pnagfiduvanii (found yayqu 2548: 171)

Tell him to close the door. (1 tone unit)

Tell the servant / to close the door. (1 tone unit)

Tell the servant / to close all the doors. (81auuadu 1 v38 2 tone unit)
Téll the other servant / to close all the doors / before he goes to béd.
(@1awuadu 3 tone unit)
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2.2.2. guamenisiwanmsaneiBeaensdlunendangelu1flunuise

NnnsAnEemesdlunwsngy fuuaszthluldlunmsidodileudtym
mMsulalulszpuanuduiusserinamenaruardaneauss tnglduseiiu Closed Syllable,
Open syllable, ANEIITOINYIA AUITIVIINTYVUL AIULIVDIATE LAZIANIUAIT
Wiudsslung9n Lazdinzunane 9 Lﬁaﬁ'ﬂ,ﬂ%Lﬂi'}z‘mudﬁ’uﬁmaﬁﬂﬁm Wiofinnsain
AstdenATeNeNAle TiunzauiuAesialun wasnisiiuludamneiiu sawludedgm
nsinersdlusuatuduifmuamudantvdings ethluldRasandenassidimang
aufudeulrvesdomeuazaeiilin

2.3, Annudiugrunauniiieadasiunisua

Tulasenisutail m’m§ﬁu@ummum’%L“ﬂu?ﬁﬁmﬂiﬂé’ﬁm%miLLUaLﬁaLwaa Fadl
Whnelang fenshluduies waeldnvaziany Aefifowesimnezuazavasiiling
agmugiufudomasidusuniuaty fitudenlinsinuniZesiomnglu nguiauns ves
ol WU Besfomeluunanude Singable translations of songs we4 Peter Low
warwdnnsusziusedeslu The Craft of Lyric Writing we4 Shelia Davis Wua3asiloly
nsdenasnensdvessnfagdniuinne muluisihues Weistumeunsussandudhiida

=]

TEALBUATYDIMNG TR
2.3.1 msAnwBasinzlunguiauns ves aiven Wugasey
2.3.1.1. INURANSANYING

alvan Wusiadey (2558: 27-79) lseSureEesdamne vie Rhythm 91
Swardany (Rhythm) Wusimusenudularausnvededinusiazin dnvae
fomzasurngwioutuilindeidudoseuisiudouasialin waveudnumefamnse
vosmiltnlunienn fu dydnualiuanidams Ae flinwazimvgn ldnunudydnal
Fos drusmgaiudadnvaimuanudeu dtaialdiuasimgadanuddyity esn
AuRsUIENRUMEIdILarANURBUNALRa Ui U aaduiuly Aulludglun1sasades
wazmuFsulunsussadliigndesnailiindsddnd

AFALA
lpiivaisenndeanuvanglanl (elvyn Wuga3ey, 2558: 30-31)
1) lindnauduida (Double whole note %39 Breve, oy ) 137 Breve

SIULUUBINGEIN UIN wazeukuudnadn win wladi dunselbiviu Tuunieensesay
nneds nensaneendesliidunsodenun lumsduiinlinauniadeney wsnmedulin
du d@iultneisenan (Longa) T91191AIN Long

2) Wim@anay (Whole note %58 Semibreve, o ) #1791 Semi wuai A3

nilslndnautaduasailavadldndinausuida
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3) Tiim@an7 (Half note v3e Minim. 4 ) lunnsuudinltinlurasduves

psadrnssun 14 dalidudulinndanuentesnanseduigaluussalunilanvae
| v = = v 1 .. = .. 1 & a = 4 a
#1199 fudie 5 wuu 39leTa31 Minim @9311970 Minimum wdadn idnfian wieleeiian

4) Win@ae1 (Quarter note %38 Crochet, J ) @171 Crotchet 81ULUU

8INBI1 ATONLEN Lags uLUUrsead Tase uasaEenwaiuu (Semiminum) lwsngsl
Anduasmiwesifidy nuduaisusnluasadanssed 14 Tanvazdulindvn davve
pdnewinlutagiuundunit SnvazvedinilnzveuiiUSeuldiulddnlasw (Crochet)

5) Iinwdnnistu (Eight note 3o Quaver, &) #131 1o wladh M3

fu 1wy vEssdusuinaInAuUszudn Tundvunedenisedeulniluuiegssings F9ldan
' Y ) < v 2 & Y A A < o 1 < '

11 Quaver AUldmdn wsreldndnduldanedeulnisi Anwdnluniwlng Uiay
WHAILNIAINATIN VaLTR (azvavandnnnUal) szwinidnuazadtensvovaninnnlal

6) leinidnansdu (Sixteenth note v3e Semiquaver, ﬁ) A1 Semi wua
edids IWnwdnaosiuiidduedmimedineSandedu

7) Winwdmanudu (Thirty-second note 139 Demisemiquaver, ﬁ) AN
Demi wlathadsvils wuientumin Semi Tufidnuneanuilinetnanuduilindunis
vilswosltinudnassdu

Tuusazdrsutu Ardldnavduaeayivesdusioll nanie Tdnsanauy 1
77 AAnAulue@Iung 2§ Taee1 1 ddaninnuluedie 2 42 Jafaei 1 fadan
Wi ldmadaniiety 2 6 Wnwtaaestu 1 f Sawihduldnednaudu 1§ Susui

=

Seuld (adwwn WugLa3ey, 2558: 30)

IS I 4
n1s8aAAIln
& 1 % 4 = ! U ¥ di{ -] ¥ aa ¥ 1 C%
nstaAiluavserivgalieItu awnsanseinla 3 38 tawn iy
WUGLA3eY, 2558: 35-38)
n15UsEan Alusvserfmenausaviiientulalaen1suszannig
Yvpssalinvsosmen nsuszgavinlimldaiiaundudueswmisasadalin wu Te
fnay Wausea sxdlAwinduldasinauuinldnfiui etudawiiuldndivigadien
Juesmilwadiasinay duldawisnisiulssgaazdanituldaninnisuuinids
winaedu lunmsansnandldiesemmneleadowununiomuneuin
AI8ENS

o= o4 o b=

nsldeSaavuneleades (Tie) wissnslosdsadudulaiaindo

v

seviniililn 2 fMnidsyaudsasniu lnngnleaeiauasaie fe wuanigldadinn



23
Wiy wazazgnaindesluauduandivesmlindigavneiinsemunsleadsainluis
w5aaLnelgdsstinllun s lun R e NI EE991 T U D NSNS DU UNUILTINIL T

Talaunsasanrsluameluaiieswifels lunsainldnsusnidu Fy liniignleadeas

doq WU uiiaregauaziiosiniuazdu Fy lude msliieSemmneloadesiuldavanes

rodlgadedluniiazadellowmiudwiu uarlinnlosdealaludedissiudsansaiilugieg
LUALABINULALD

f79819 AU lgaLEe g

) ITH

nslddanwalilesuini (Fermata #se Pause) dgdnwalinasuiniil

%
Y A=

dnvadudulfeinmnaniin sgmilemlimdesmyn lunsdiilindiuldnivy
dyanwalwlosunanensegmilenseladildnils weosuavilismliavsedmeniiaieins
AflusiaTevosiiliinvidosmgn wirnfietuazanntoswilalalldimunuiuey Juegiy
UnaussazLiuauals dyanvalwlasundnnuunlindignrnereunaansovasriosinas
U’Nﬂ%@ﬁﬁ]WULWE)%ZJW]’]’e)?iU‘LAGT’JMQWT’JE!@ﬁWEJ%@QL‘Wﬁﬂ thsngauin Anuteuvesiings
fufiarnuemiduduniweunasie dnausdidlaultindanineud Tsesmsemings
savgafionn liiasdivlefinavielifouiiolfinasduaanssuiuauedisauysal (ol
Y1 WuGLaeY, 2558: 35)

FoEne dyanwalnesuing

~

o w

<
WAIBINUNYUTLANTINIY

a {

alwyn g3y esunedmlnuazimvenausaUseudiouniula s
Tanusavenasameiiudueuls aunitasiinmssmuaedewunelsssdane (Time
Signature 130 Meter signature) #adl 2 dnwau loun (el WugLATeY, 2558: 39-40)

1) w3oamneUsydunsfitanuazdusiien Ussnause 2 @ Aol
fuuuaziavinans dnnsdeudusguuusvinvidy InslifiduTndunansdeinsanimydiy
athalsfnu lunsduiinedemuneUsesdomnslumusseneifusmisde $ald / du
Senineiaay WomnuasanlunsRun Wy 2/4 wiRdie 1w Semzandd wilowdu Tngll
FossuAsosmneTnfy
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- LAVAIVU hEReTWINTIIzlu 1 vied (Bar ¥se Measure) anwazlng
lUvesnussardosvnduies luuavimasnsiaueniveild masnauazinases
WA dndisnnudanzwinduynes dnavdruwdu 2 mneenuitluldaziod 2
e snavialy 3 vunganuinluldaziead 3 ey Wudy
@URaN wanaAmlinuazA1iven Taeddslunismaidialdauas e
g Ao
n. Afuvaaaviiainduaveddndinay Suavianadu 4
wngauildndnauiian 4 Sane axtuldndendddndunimimedinfnaufod
AN 2 §ane wagldndiifardianwitu 1 dmnemuaisu
7. Anananasduvesariians Inedeulestudanivdinguues
Fltnluszuvoniiudsasdusamvuni Weedalafiawinbu 1 Some sndregiaau &1
wusanady 4 munede wenisdnd wnsenuiilindasmse Quarter note (Quarter
wlauawnilsdud) SAvindu 1 Some

o w [ v L3

2) wsemnelszindamnsniidnvaundudydnuel loud ¢ waz ¢ JaAwvindu 4/4

uar 2/2 ANaiu e Wuimdouasrnin meuNaunug (Common time) #s09RI199WIY

[y

171 Common wlain andigyuiessium luneaunionsdamny 4/4 erausa

] v 6 =

wuveedian foiludnidumsfisssuniiign diudydnunl ¢ Ao sns1dmLdn
(Cut time) Cut wlain din vuedis 4/4 gnanassnatendu 2/2 egelsiniy ¢ 91987aN

v [ < =i aa =t [
sUNNAY Uandnsdamizifuguuuy (4/4) Turaedl ¢ 0138711131nFUATINNAYL KARIBATT

FIMLNYIRTIRLT (2/2)

DRI

alyn WUgAsYNaII “WeansuasemungUuseindansdsuanaiilin
wazA1FIMER SIUT9TINTMIElY 1 Hosudd deslinszinaludn inesnuneUsedndame
& Ao [ . 1 1 = [ 14 [ A A [ [
Huilsns199mey (Time) 1Wueseals Jsazyilimsuiamglngsetnasdame (Pulse) 4avag
Tngfenuddgunnlususiainamsizvilinsunisiwiudmneninuingnses iWunisues
Jemzludianlugau Jenglngorausznausie 1-6 39e (Beat) %3910 wagluussni
[ 1 = o/ Y 1 N Y v & a
Janglngfonatinsiluniniuilidvintiu” (alven Wugase, 2558: 41)

ansdamed 3 Usenn loun (alven Wugasey, 2558: 41-50)

1) Sas1damzsssun (Simple Time) Wudnsdmmgiififamelngdu
Teimtinlafle wu Tadam Wag Wawlandstu vae uwidedsivszqn Tudnsdme
5550A1 PUIUTIMTBMazTIUTIIEIng eIy Mldssinanasnsauuigeyesnly

Wu 2, 4, 8,16 ... @i Aulamuddu sns1demgsssuaaldunn lawn
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N. 9MTIIMILARITTINAT (Simple duple time) A1 Duple wia
11 2 mneds Shsdameiivszneudie 2 Smgnie 2 Samglnglussazies Tnausas
Jomzanunsawden3ald wu 2/4, 2/2, 2/8, 2/16
- 2/8 \Judaniamezasssssuniinusnniign vaneds luusagies
2 fme Feusznouseldndar 2 § wusians 4 uansavestdadiuriiu 1 Sone

RN
o /)

- 2/2 wineddluksazyiesdl 2 39y Fausznauluaeltn@iun 2
f7 LAUAIANT 2 LARIANUBILUAGIVIVINAY 1 399

CERIAN

J)

9. 9ANFIIMILAINFIIUAT (Simple triple time) A1 Triple wlai

3 yneda snsdomeiivszneudie 3 Sonende 3dmnglvgluwsazios Tnsudazdume
annsawueessle Wy 3/4, 3/2, 3/8, 3/16
A. Snrdamedsssum (Simple quadruple time) 131
Quadruple ulain 4 vaneda snsdameiivsznaudne ¢ Sonznde 4 Samzlngluwsas
w0 Inousazsanzannsoudsrsdle Wy 4/4, 4/2, 4/8, 4/16
2) Ss1davznay (Compound time) Wudasd e ifisunylngdu
Ttinuszaavdalafile Wy Wnshauszae Tdafmlseqn Tnadamildulsean a9 é
WWawaianansautsgoseanluilu 3 Tusesuusn uasuvsdondu 6, 12, .. lusedusialy
ALY ST avsraniidunn T
1. 9n9199Mzandnan (Compound duple time) uefa 90191
Sungiiusenouse 2 Jmzluglulaazies wu 6/8, 6/2, 6/4, 6/16 ofla A1 Duple wia
M2
2. 9T IMITAWNEL (Compound triple time) A3 Triple wua
11 3 Wneis Snsngivsenousie 3 Jumzluglulsazies wu 9/8, 9/2, 9/4, 9/16
3, $nsdamganay (Compound quadruple time) A1
Quadruple ulain 4 vaneda snsdomeiivsznaudne 2 Songnglussasies wu 12/8,
12/2,12/4, 12/16
3) Ss1dazdeu (Complex time) 1udnsdmenisonelng/ld

dlnane Wy 5/4, 7/8, 11/6 dmsusasdunedeuillifivaniiuiueuin Sumngluginiun
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Talusieamas InsUndgusesiusimaszuenlifiavsuuveassesmneysy s dmmeindamne
Tvgjasegild Wy 5(3+2)/4 mneanuiilu 5 fame szsuvadu 2 ngu fio nguusndl 3
oz uaznduil 2 1 2 Fave avdu Sonelvgazanuuionsd 1 uas 4 Fadudonsusn
YouARENaN SRUTTILSINGIsTYT 5(2+3)/4 nuneaudlu 5 Fag avwdadu 2 nau
Wudn uinguusndl 2 Sy Tuvagdiingud 2 1 3 dame Fsdnglvgfeganuudamed 1
way 3 Wusu Mldluesdivdn msnunguinngladliidunuadniuituendmelvgi
agmniian widduldeiilidudaienliiedemmneiudesie

AURTVDIGIN,

dfn Wugiasy naminadudsafntuuutonglalunisiodd ns
wiudeadl 2 Ussunlawn (elvwn Wugiasey, 2558: 51-53)

1) maiudsinadonglng Wunstudemusssumaiintuseis
athiavawiioutuluusiagies Tneorfonisfinnsanandnsdamedvondomelngludng
Famzlaq fnnu domedt 1 vidodamelngil 1 awdfyfiganazgnidusnniian Gondamed
1 531 famewidn (Strong beat) drusameaudoiludameiun (Weak beat) sy drdwmne
wiinanedamne asszduanuddnpnniesannduiuly Tasdwnzaaveveiosaziun
e

2) Maudssamed unswudsdifntuanzazasiiiungilas
wile viemesnlanosavi TneUndegluinduesaiiaue aviudsndunadudydnuel
LJUL%EN%!Q@?@@; 2 %l laun

n. iAdeaving Waudes W ~ vite > sive - Tsumibsaglavialinm
Ailiinttu w‘%aﬁs‘hLmﬂaa&jmﬁaﬁﬂﬁmﬁﬁm‘lﬁm%}m

. AIONWIUUEY WU Sf, sfz (Sforzando), fz (Forzando) duil
muvne e ltinrsenesady Hsundsaglamldn

2.3.1.2. wuannamsimguef u1dlunsidey

« [ & o a ¢ v v o 1% = a &

Forwzilanihlulilumsinmeidunduadulusiu Form vesuuuuiiu
P Y & = ' < PR 1 Ay
Reululunsudavesiunnsaumas e ingalaazidutaymilunisuda Tuni Aedlaiy
uUaaghossednseiasenisiden Open Syllable #se Closed Syllable #3aRadaanne9A
Meandesainynile sedesdenneAneenidesdu vsedesduniinludiuls

2.3.2 MsAneEaeRenag Ty Singable translations of songs Y24 Peter Low
2.3.2.1. sngunanisaneluimded
UNANIEDY “Singable translations of songs” 984 Low lalauainnisia
wasfionsihlududes unuudaniinihvazgauszasdiluldnuaniz (Skopos)
I3 o Awu v v Y o o o Aaa v v
WUNIINIEMINIULDU LNTIZUNLUARDIUTZEUINUNUYIIUDIAUATNUDEYLAD Tadlale
a o o o Y N . . y oA &y
LUINIWNDNITHUBLNAIANNIUTUIBINTD “The Pentathlon Principle YBY 5 LNUNAB
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Singablity, Sense, Naturalness, Rhyme, tkag Rhythm Fenulademsevininunudatiu
MU sRUsEnouTsUsysivsela drunasildinnAdeinnisualsvauey
#5910 (Low 2010: 87)

Tudoq Rhythm %#399913g Low namBuIIsLafifuudievendula
iowmasiindwiouiiuuanesflunwnduma iludamensdlunteanems Tnegnsdi
Frits Noske gismaunasmumliaraingndn “vusamasldimualidsnzuaz i
Yoy eRufuisuwinfufuviouresluduatiu” us Low dlddnsdmnuiusng nan
Ao “Unusziusluanissed 19 dnudsuwlasdmsidntdesanissanislusnisse Taons
Wasldndametuvie up-beat Whdultindnaosiuitodfufusonedyn” (Low 2010:
97) warlunumnenisulamasiiodudoswas Low wedliiunisulanensdliosnuiiou
wihduaty Tneliuuamei guiaiinuiussitanwdnguuianesdiuitudlidyfons
S eannensramidanesald Tnomsviluansiiimansa Lezj'uﬁﬂuumgmmﬂﬂ’jmwﬁ
Huidle¥es uazmsvhegnsseune iinsuimaifiumensdfiaafiodiu melisima vio
wenadldlnvaned waggainzuninisanneshfigafedinves repeated note n3eliin
1 sgiamaniasuulasiangldlaglivinaneviusanas

vansdidlefinensddeslulusnsunuta liiasdumsefuatuiingsddy
U suUatiusIudn ﬁLLﬂaﬁwLﬂuﬁaqLﬁaﬂiwdwLﬁmﬁm%aa% Frdmiend visean
Ttinasanauni ddaiveududenusninefifeulviediifindusniudesusngdnuas i
11310 subtext VIRIUNAURTY LﬁuﬁwﬁﬁﬂmwﬁqwemﬁLLﬁié’uaﬁ’UﬁamwmaﬁﬁLmaﬁ
mLmuiéféfwmiLﬁuﬁﬁLﬁwaiﬁLgu”lﬁ’uﬁ’ummiﬁmwwmmméfuaﬁ’uim&Jiﬁ,il,ﬁm?%ﬂﬂﬁl,t,ﬂaﬂ
wenoanlinntn W “ta chevelure” lumwirSuagoraudadiusnlédn “your hair” waz
LLﬁ}lﬂﬁamﬁliaﬁuLﬂu “your lovely hair”

Tunen8ang syllabicity ﬁijuLLﬁﬁ]%ﬂLLéJ’JﬁWﬁ@ﬁaﬂﬂﬂﬂﬂﬂiaﬂﬁﬂﬁﬂﬂwEJ’Nﬁ
syllbaic stress TngUnfitnuuamasazssyinlindlnulumasugniiulasdussiug Gndu
down-beats) uazazmnenadiiuiminluniundinguiidhfules el singability fae
winmail fulaimasiodliauddaumitenivesass vowel

tnfesiifiszaumsnianudinauinfantemsdoddvoniotos uinsziu
ynauar§idedunndinguiuasndiulding closed syllable 11 uazsinad cluster of
consonants ludiuAuvasAvsere N3deusadlnuniseu Recitation agdievinlisey

e

consonant cluster wagqnaufitniasaznuilymlunisetud diction nssudild ifefes
Fedosriafediutsznoudedlunensd Seuuaseuazndyuuy Wiedenassimilmunyay
sodamedign Wwuein Strict /“strikt/ dhuuszneuidsadu CCC v CC A Tigth /tart/ &
drudsznaudoadiu C V C M Tight Fedasdeniwasdduldnlavilssmen

dudadludosrdefanuuunuveansuiuivioliniuluneed wiolvidl
Auludameiuvse iy (Low, 2010: 93)
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‘ﬂﬂLLUaLWﬁﬂUﬂQﬂuiﬁUaﬂjﬂsJ%ﬂﬂiﬁﬂﬁ’l’sm’l%’lﬂﬁuﬁgﬂﬂgﬂﬁaﬂL?i&lﬁLaEI’JLLGi

wanInuneeInAUlUTisenaTnauddyuese linguistic wazaun3 musical
subtileties 1ol taret test Mty user-friendly s Low Anniseeuanuiidu
pragmatic Endessuistunsulamasiufoiuaenadeegadusssumituiy
UsTnneInURIogudn 2 song text untssimitio¥osddyludmnenisyedldnisdeu
waglihudaaemnldanusadluldsznininsuansurusinaniudodudonedismun
InerUseiiug

uuamenIsuUawaslag Peter Low

1. spyauitd1dnyues song text ifloimas dau refrain vidpawitidug iy
fnagdanudiduinnindiu verse gaEuLazgaausindauddgniviounans ik
famsdutneunneinaliansowadieWawifoddudnuinudnemumeigmiioy
wa wenguEuandndiendevlumaniig Tnefademeulvinniian

2. findaulamununsisiigItuanuANdIRyTesnuTiU T UMW

a

[ ~ o XY} ~ v v [ % | . . < & 0
wagsineg Magdunldiuimasiiuda nedenlinisieslavse Singability 1wnusidAgfan
Audaziiiudiauanuddyieunas uazanudandiseninennuning anudusssuni
Jame uazAndesategls duuadesniunuesidiuiiavlaveunasnuatuivinli

wUa warng18NuanANUEsTeYesEIuEwiant Ineludafnin “form desuinauien”

3. §naunuazlimadasaie ryme mistimuaulanemiiiu
pRpsRewiun Uszgndldnadinuesnsvindeundunnnussringaiely iletaelsuilatne
ﬂé’awaaﬁdﬂﬂ@ﬁ’]mLsazLﬁuﬁi’WLﬂuﬁaM Tunasugesussiavsonasuauussia Widuain
AEAYINg furilsdundnivununduda rhyming pattern e

3.3.2.2. wuanamsihuanisaneniuiadeilulélunsise

dmsulassmaulatuil fidounmsnsuvamas uazBesimnzvesta’lulily
Funeurssmsulaiiemas msme msesuieanaeUaemaduiomasuiv
Melody tfutunouveanisth Meaning luaadu Form ué ndndetlymitugunises
nsulasunussnnunmaaiiedueniuffeSomendienslidhiusimsuas Melody
winaneandunwidaemudilanesdlividuatu ideavuidymanuuuimiwedial
fio Wiuvioannesdadlugaiivisnzan Aeldeniiunersdludniiiu melisima nioan
wenaAluguiiiu repeated note MinsizmsasiueanasifuuumeiiieUszasding
wazmsiuneduAigeudonsyuinamsiiy f1 98 visensdn /1 8 Aidesendenisiay
Frunduatuifion Subtext fivnzaunfiansamensiiasiiudnly deuiestu
skopostheorie vasla? Iflauoinnsulamaadiionsihlududes iWunuulaiiviniuazqe
Uszansiluluanig (Skopos) iunsnsevhiidudeu mszunuladosszaudaiuiu
ﬁmamum%ﬁﬁagué’a
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2.3.3. nann1susznusAn3asly The Craft of Lyric Writing 984 Shelia Davis
2.3.3.1 I8URANITANYINANNITUTTNUSATD4
Shelia Davis (1985) l¥eBunefmdnmsdssiusideimasialuly Faillassadng
uaveazdndail
2.33.1.1. amruvesdematarnuns
fussius damasiosdddnnuduiudseinaduiounamuasuminas
wedduiosinasuesnilomasiinueatiiuandulunuymmesomuies Aefiuioude
wazfunmifentufudomas uasdilsnrsagléou 16l uadldsFnmufoaiufuiifduses
flazvioufianuidnensualson Adnuuudniuasianldindubowowines masiiy
mmgmﬁ?u%ﬁLﬁa%faaﬁazﬁauﬁwwamﬁmmiﬁﬂafma uazABoIE1eY unuive il
unnFldltidomas insediunumuas uuuusneiuly unniduedldua
auysailusaiedld wioudwisunssusuiuile widomaadunonandissliaiodu dosinef
waonUszanudnfuihussnawvidodesnussld waedeshauladetnfesfiazinnasilufes
Sndne Fesrloiileduss uasmnumanefestaiau yaiduoniomasiivuzidaniotily
1416 Winning Lyric ﬁaﬁmmﬁmﬁ;:IﬂqmmmLﬁﬂ’wﬁauaziﬁﬂmﬁauﬁﬂé’

nsasdemasiiuiandy

as199uldan fgnsain maduiasngs Jornuwuilan Ui a1eds
UnAuYIUN AWisRu ARuN M8 Mau madu Jonmeuns nilsde nidwus vielived
Wennleiguiu

nMsBufunasiu o1asuldsethdoreg seldil fe fan fvhme @

Wzt Amadauve nseunan anunsal @anuil et uazedn
g payoff vaevieufideniseauveanas onalddaseg doluil

fio AnuAaeTen Ussiuiduildides Ao arwdauds nsndusn nsvingu videles
seiinaty il fussiusinasasuddifiodesiiauna wundungussdudalfideliian
wasluiwas

2.3.3.1.2. &fndnualveunasiivanza

AUsEIUSNGS dosnIuiuuresnalnuesnay navilassasiaguls
wazBuusaiiomaminisudu lnedosiileis LﬁamLLazﬂiaummﬁmﬁumLwaqﬁlﬂumﬂaé’ﬁq
fanuiansauld TPemasiitnandi fgaBumasimsmas uasivioufiaesuazanuiia

Fiindnual Tassadavosnas lnemluudad Taseadha 3 Ae

1) #Pndnunluuy AAA Form
A9 one-part song HduUsznaude Title - A - Title - Refrain Lagiuitu
Ulunnviaulumas Inglsiivieusn view chorus wagyvieu bridge Lifidulvu laadundndiu
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2) deAmanwaikuy Verse - Chorus Form
fiviou chorus Alaaeusenun flassadadu v-cv-cv-C ulasadsd
fidndumnzan veurssanisiinuadrsndsiuiiontsendld Tuuensdl aviinnsfiuveu
rensualimaiiieniannyie verse Tugviou chorus

3). faAnanwallUU AABA Form
HlATIAT19UUU Verse — Title A Title — Title A Title - Bridge — Title A
Title — Coda

2.3.3.1.3. madansUseiudiidemas

Fosefuapmes mnududnsuazanuduaina madaaizasiin
d01udl uarlasades msvhliamumnedaeuy nszdu asei T%ﬂﬂsmmsgﬂLﬁaiﬁLﬁmwasiaﬁ
e AAUDIZRS

2.3.3.1.4. \dediolun1stasUsyiudinas

Fuseitusannsold Auaznisiaud didiaosanumng fnan dda
wazidosdug lumsusaietods

2.3.3.1.5. 3amy

fusetusasmilafadons fiaenndesiunersdiiiiu uazwenaddlsiviy
Inglddomaduiiasuusannumineuarensual Ineldnsusuides Usudame Ysuvhuesli
CTaai)!

avuadl fuseiusinasiesiilaintlomasiailaseiamvilaate wazdaina
Iivanzauiuviues wazsednse lmaunswen1susesiusinas nanAetelnnaingosiy

Wamasldadiavevionnauyanin fudeiinnaiavdnderlomasiiluanauasileg
ale

3.3.3.2 nuanmeansianannisusenusanseslulalunisudadaun

winsUsEILSAS s Sheila Davis azthlUldlunidetuifluaostunoy Ao
dsdndnwal azthlulfiduedesdlelunmsnssydsAndnuaivesuninasdnass o
msudaludinuany nanfewawmentsyg dddndnualiduiuy AAA Form wwaudumiil
faAndnwalduluy Verse-Chorus Form waginaasionridsananwaiiduiuu AABA Form
sududeddnsnaununisuladiuansnst nanfe Wamenyseg deiadaymlianse
soauldmuanumnetuidosaniifeulasuionzauns aldiiofunseulunisdn
assAudamashugaiidesendunisiey Ald Subtext aenndasiunulassadna AAA Form
uarlilnauuAugedug luwas waaduni Weillassadhauuy Verse-Chorus aglénsen
Awdnludu Chorus Telnslaifautaluy Tumassizwr3 defllasiadrauuu AABA fnay
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wansnsiululuusas Verse wdn anansadnassAulaiifionsuaiuazauwmnansiuluang
p1sunlveufay Verse lalnedudasy

Tuduneunsusunanldduilomas ﬁ%ﬁaazﬁqmmiﬁamwﬁﬂmiﬂizﬁuﬁ‘ﬁal,waﬂu
Fosmsvianumanelidaau nsadearunssdu wiensynet lulilugaiimnsaude
vnlidemasansile

PRI

WamanUszg | M3asNANNTETY
“Winksg3 WAt
“We learn from the past, learn from the pain”

T9n1557059lanuLaZNSAUANUARLNEAS19ANIUNTETU TN AU UIIWIUAI NN
Tulddnfuanvesddlanle

WAUAUIIY: NTYAT
“Aanvsfiduifiogusiiiodu” “Aenwiafidunfiogusinnde”
“You’re only seen, only when you’re alive.” “You will see. Suffering is all around.”

Tgmsyagilunseuaudn “You're only seen” wag “You will see.” iivelvidilownasity

WaITI7173: MsnanuvEe ey

“wilounanyseg) Foruilomas”

“Just like Pradoo, our golden symbol tree.”

T¥nsinnudieliamnumnedniey mﬂé’uaﬁuﬁhﬁj%ﬁamaﬂ senenlidldnio
wilounesauvinliiaiioandesemiduanes Swhanumnglddaaulnonisanalils
amguliidudnesainnaunen mszdeiaasmolusuliilinoniidnges waziiu
doydnualvesnasinSeagu Sotlvmnumnedaeuul warldimeniurvessilin
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uni 3
n1saAsIEnaaun Jyvnnisuda wazn1sdnauaunisula

Tuunit 3 4 fidpazaniuduneumsliasizvimunauatung 3 naaSeswmiuaduae
Wawmanyses iwaudumd uasinassivur lnelinssvnulssiiusielull de

1) WAs1zRiaun Aeuninasiaassi 3 unwas mamauduazuumamsudadils
Anwun
2) MmylATEUsEunsuUa
Anngidymnisudasmunlulssfundn 3 Ussifiude
1. mafingnAluiuatududmuadiudanesingy
2. ANANRUSIZIIINE9A (Syllable) wagdsnag (Rhythm)
3. avumangluiiomuesshunguativ
3) NMTINURUNITLUS
1. M19NAUNTUUaRIUNTAE M
2. MIINBRUMSHUaLRNY

¢ o

T5198LLYNVDINTTHATIZNAI

3.1. wasnanszg

umsuatuitld Wuenanslinauninieud¥os Ins uunivns nesmiensd
330 advayusiuatulneuuung3ensd nesiamsiay giuinEedaiv [Wunssdnug
TnsnaZelonnspidiiusunisdise nsuviasunawagaudni Seudedasunneidig Gos
U3IA

3.1.1 NM5IATITHAUNAURUU
3.3.1.1 M3AaTEnsualiuauuLLImMINIsingud Skopostheorie lUlHlu
N15799¢
91BINUUIMNNNTIATIZIFIUNAURTULRE B Skopostheorie U84 Reifd/
Vermeer finamaluluumd 2 wddu fishinnehidomas inasmontseg dail
- nMsUszdiunlastugSuasuatems laednsnein nsauveinig
wla Tudruiidudaduneusnvasiaun aufinanafslunguiid
AU TUAANIUNINYDILTUANT
Asuansuatu wunluaessydiv Ao
1) 91519115siudeinnewinige TniSeusmnsise UniSeuune
139 WAy NUNIUTIYNITVDINBITINGD 6‘5@L‘flu;}’ﬂameLLazsﬁ’U%fmLwaﬂu'mz‘[,amauazﬂ%‘

#199 TluiadnSeulundnansiaSuaussousvainawinEes Nvarsvseidamaayiily
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Yodlusgniafulseaniidinedhdameinifioanunieunies
2) ffuansiuatiudmsuansinudlasinisudatl Aofise Fudu
Hsmnsmmanesinde warasthunudalUasuinGeudwmmsFelmhdemasatoudaly
Sossgvindiseentidimeunuiomasnmilng Welulsslonddenmaimnenudig
ruuannalagliniendngy

Asuansatuula wunluaessediu Ao

1) f5uansatuudangumdn fetnSeunmsveanswiniGelve Ju
Aulney %@fﬁ’ﬂLwamaﬂﬂiz@jadwqaﬁq%’uﬁ?ﬁﬂaLLaz%faqiéfag'LLé"J faghunuualufindesaush
1 wagdoairfudmnzuazinoanasiuifeguda Inglidaduaunedu uazlsivihl
Fomgmstimsduridudel

2) fFuansatuutanguses AethswnisnesinGe uazgiiauly
yhlU fifesnsgnisisisuiisunisua iedesmsihunulanwdsnguludusedulonia
#1199 FuansnauseseradumieninaulaBesesnesindelne

AUTTAIAYDIEUGN

fusisiewaiFelon nsidrusinedise naumalsyunsUAgALANA NIl
masnenUszgiteliinFeumneBelsandingfinisal 3a.112 Fadunssuuiinesinge
dSaeadlotudl 13 nangiau 5.0.112 (n..2436) e liilomasdfoufanafiAaiy
duudadesin wasnmadedeansonilflvmdomane fedatudienuadafnasnsde
aaviiionAlundouy ﬁ’uﬁqmaﬂﬂizﬁjﬁéww%’auﬁu UenIINiNsTeAg st Foanisl
thiFvuneBeuaznmmsolsiinfeaiienseenidmeuaziiorminandad Uanlonms
WidAnusnud mau wszamnensduarfndivainvdnivesilagliders wzesins
InudimasUgnlaliinGeuune Feuazyseseadlodnuamanudlninszmeuduaziia
wiunmalna” (sians, 2549)

Tunandenn wawenvseg lanansundumasdydnualveanesainie i
srdamaynnssa-ivan ynduea Sodld Fohldnanedunasdidyusssmhenuiidanen
n3dsla Whdmainanudnifiusazanind Dealifewarimentidinedioduntids
wazifiennunfoumiesadivi

TngUszasnveInsuya

Yaquszasdiinis fio iiensvhansinudlasinisuda Tasulaidiomas
Mnnwinedunundnguiiiluduiedldade uasdfudomneuasyhusanandulilnens
aruvanesadulilvinniian
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TagUszasanass Ae Wednllamawduutaluldlunisisesnmamiely
wanaasnstinidanavesnewinie lunnudngasiasuaussauy eanuduainavemay
N wazieliniidemasatunlaluduiadlaluloniasieg

USLLNNVDIAIUY

waanenysyg fdnvasdumasdydnuaiusedmiienu daldindus
unUszsnniiudaldiduaossziom fe Julszsamiiunisuanionn wSe expressive text
(2530 uaTEIWERS, 2552: 115) B9 235047 wasesudes esunelFdundssanianig
mementoyauazinidouBeesiedifaty dsnsdudomas Sn1sBsuGeshediedfausds
Jadegluvssiamuiunisuansesn wazdunduatu Sxdndulssnnuji@inig wie
operative text (355041 La¥9IIMEY, 2552: 115) e Lﬁaqmﬂﬁﬁﬁ’]ﬁiﬁuﬁwﬂﬁ]ﬁﬂm%aﬁ%’u
ansfiiludhssnsuazinSeuluduenssindelirnudnidiu awiad Snvd

wihiivasnisula

Fuilosnnutiflvesiunduatiutu Wudomastutedifiniiivgn
\Humslifutinle w3 operative text (35301 uasesmiEos, 2552: 115) Aoiflevanlalyiin
AR MEu NsEIInER3d wasinanudnifiniaranuandindlunyvenineuuiey
Bowagnmmaide fnhidumasgnlavesesdnsmienuvemnsde uasvihisesierdu
ol maad nslrdmnsuazanilnssvoniomasisfiniisendunsuansesn
139 expressive text (393041 WADINLTDY, 2552: 115)

wihivesnisudati Lﬂaﬁmimué’adﬂéﬂa ARAIITEIDY WAz 1191UMT
LazUnSeUTDINDWINITD Gmifﬁ'ﬂLLazLs’u’ﬂﬁmﬁflﬁiuﬂﬂiiﬁuﬂﬂﬂasuaaLwaaﬁﬁ;luaaiwﬁué’a Ao
SanusvasdiidoansliAnmuantafuaginvand msudaishidndudesnmihindnidu
Adunsltininle uidedanudfguanthiidoveateyauazinFoseteifauzluniu
Uanemslild Aedeadiuminiivesnsuaniean w3e expressive text (355001 watasuiFes,
2552: 115) wazthlufaadnfuviuesaundipulalnglddafuauiaeuin fau wihiives
msuwda Jadunsneneiuaenenmnumingwazusunvammsiselnglunwisung fe
AMwlng garwuanens Aen1wsingy ImaﬁwﬁﬁqgﬂLLUUGanmsLﬂuLﬁa%faa uazouly
MenuRsAeEee Wunslndatuazinnulnse dhlulddusedds

YAYDIFIUN
waanenyseg Wuiunalindiunifed (355 uaesuEes, 2552: 121)

Aedusunwiallomasiiidomanysalogludues uwazlildegsuiuiudunviinduvsed
919dsegluiunyilngu
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YUUUTEIEIUN
- YUUATUANA
suunirade Mfunwaw wesfudmiememememmside
- YUUAUEIUIUNEN
ANUTHULUTULAZETUIUTDINAITI5D
- yuulusnunmsdauvdassasrmaaiiun Wunous
IAssai1avaanas lWudnwaguuu AAA Form (Davis, 1984: 32) Aeil
SnWY one-part song fiduUsznaume Title - A - Title - Refrain LLayauLsuuuiﬂwﬂwauiu
wias Tnglsifvioush vieu chorus wazviou bridge lifldulvu Taawiunintu emasimun
WU 4 Verses 150 4 un suvhusadufildfinsdsundasundu wazutosnduun
ay 4 5samileunuy lufivieuluulasauninhuy

- nsdsihuinanuddyvesiaunduatuudazdunazdnauladnaz
wnsiwasuwdasludunsuneau szudne wiandsnsulavdeli Tagdaszvaniade
meluduniing1afdlungud

p3AUsENOUNISLUA

_ fhunduatu Gineuesidonvessiunduativ)

Tugunen Wunwlneludsniwian idufisnisundn TdiAme
hlusuludsinsiansluuiunvemms e

Tugudom WudeafefunisinmsSemudesenisulunzia uay
Aosllmnudniiislunissed lifandine gouaaz T owAle Mnpevineu Ageaiull
DuunZeunardodinsunuesliity ﬁnmil,%aé’aéfaqw%famﬁ%ﬁiuLLazmalUW%famﬁ’uﬁgqé’]
50 mﬁauﬂaﬂﬂwﬁmuuazé'sﬂsaw%famﬁ’u

- @nnunsal

Huuiunremmadelnefinseusquiusefiniatiagiu

- uLUa (ﬁmmLLazLﬁamﬁuamuLLﬂa)

Tushunw Wunsansanuannwiveiduniwdinge Tdnwilu
Snwnfertufedunvdinguinly liiduignisunnin waswenendlddmiluuunves
nmsiSoifiensondnuairnudumamemmsidel’

Tugudom WunswenewenendessniferfunmsEenuduatiu
Tngfilaisnsfigfuansndn fe vnsdelveriludedd iomTasiimausuAsuamean
Fnndoulamamnainnundivingy

Goulunsula

- Foulalwivmeniw

Foulvanuuaniamalasiade szrinvlneuazansdingy
Goulavenen sununesaduatufidudeulusmuanisinassiuda
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FoulymenmiiBosdamzuazmaiiudesnuglufuiomzvomunin
Hudeulvlunsnassduda
- ReoulvlvsivaTansssy
Sausssuamide AFuasngundn AevmsiFelnsuazaulnediydnuium
vosselneeguia eulagnwdangy enadnleulvlvsimaiausssumvnsdeaina
sudufamssadsynanegiunwvatons ddhiffluiausssuuazuiunvemmsGolne

~ Foulalwslmandi

wasmanysegluatuula fideulvlninmanting AeliiinSeulunisves
nsdeihlududessnihaivieendidinie warihlududedulenianieg veamnanerin
Bo wazenaiinthivieliaulalunisulamasiisuawing-ssnquiludnu s
snsdldidlauss Saemansvasnesindelne fay L‘q"aulsuiuﬂﬂigﬂﬂﬁuﬁwﬂﬂﬁlﬁ@mm
Shandssseuadly waslidudeulundnsuguihunduativ

Usunlunisula

- USUNEN NI

anui: Useinalne

nan: Wuwnnisallurasaste sa.112 uilunafifeaudestulasdsan
fatlgtu Viumdunanildlisuiuluynadi Wesndwszamdnusdoanslminandu
woadeulafilsgundsianun Uiundunalusasiiduativuidu warludiduduns
wla Flalwansinafiugnn

Tunsulamas nantseg timuualiiinia 1Wuguilagdu vie Present
Tense wnududloviignszsinug Waaeuwasyrlnonsatugiuans Wunmsyadsou
Uanla nandnidu Present Tense ¢ lawizqafifinadradsdamansaiionglusfmirdud
14 Past Tense

ANENTUSIEIndsanuasyuans

Tuduadu \Wupnuduiug sewinagwszsaiinug wagd1snwns dnisey
weFeignsysvinusifuenansdaey iunasiagusdifuiilufoaiiovgnlalisnua

Tuatiuuda Wumnudusiug seninagfide fuhansinuslassnsuda way
defiiideazldthnsulatlvldaeuindoudmmade WunasdafingidaualiinGey
ihlufuSemarieenddine weliineuldlinundnguiintuluiiausesiiu uanidle
Tmhemufiauls tilududedlélulenasieg

USUNNEIPLLAZ TAIUSTTY
JuvunvesimusssuanulugmiBe anudunmsiselne nssed
seinlnewasiiaag anunagilaniuanundngylidenedia wasanudunils
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WeU aUEsdas WaLNISHSUNAINUNSDUUDIAULDSLANS DUSULAND

Jaudanlusuatiu
Saudauwuuliidunianig dnslddudalulasdudauen telvd
Neyusasnuulilomas

- nmsantiunrsulaliussaidmng laguszliuvnuainuaianisvegiuas

Tunsdligideliannsoudasenunlsimmmmnewinfiouiusuat wiegisdy
sefeuluiudsngliliausamennaliogsanysaluuy fiTedoadonnszshmssag
Ao M3vae Nsunud ven1susuunula eanailudiusioly

3.3.1.2 MsaneiunduatiuausuInianmsauiitesdumeluldlun1side

wawmanysyg iadlidsvie March Hpdoneuszandamsduy ¢ 130 99E

2/2 Badudnsdanzaossssun (afvwn Wugasey, 2558: 40) nande Wudumeiivssnay

a2 Jamglngluniazies Usznaumeldnun 2 /2 Aeduilu J J sovileas

[%
I v

& ) ~ &
LU@LW@Q@EN’JU%’@) HYNVUA 4 UN AUIUNA 4 255A 53U 16 155A Landulssnay

[
Yo a

8 MINUNITINOMT1VIME 2/2 Lematl

X
LBLNAY

(1) un NadLaNaY aandunauly (1) 955A
aaluinngdTs aunsenanselauln (2) 795A
a Y = av vee o
Wemnandiladnagnauunlu (3) 733A
damneselumeliwnufvuaasn (4) 755A

(2) Un WINSA3 BULAIFDIn (5) 755A
duaubina1stnauugannd iz (6) 795A
auudumAveussmniandniunnar  (7) 253
o A H o
faseazauluin selisasun (8) 155m

(3) UM Waundulnelatiufuwrazd (9) 755A
o a PR v | ) ~
Snnilouniwiloutas YreiudeUgi (10) 755A

] a v ° a

aguluAvens) eenliwnugnung (1) 2558
3 = v A
famnemefneluntnNvedsd (12) 755@

(@) un WINSMNAD T URDNUTEY (13) 2530
v v -'-NI b % 1
Tulnuiusuuaansoue (14) 1550
Fulnuswlseaenlusennng (15) 755A

)

) [ oA al
VIﬁ']iLi@Lﬁ'T‘i]\‘l@JmE’JLUUW&,I“LW@“U'W]IVIEJ (16) 233A
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TAssas1svannas anuvuulunsdanusiun sanlananluwdiy Wuluu
verse/verse/verse/verse format NianuwueAa1anuy AAA Form (Davis, 1984: 32)
ussnussvdeuiulunnun lildwleiunnseenliainviewmen

3.1.2 nM1saesziussiaunisula

masnenyszg WethsndnBeawnudmnevinu wasdsmzwhlunsimiuwdegldn
Tum197i 1Imsé’iﬁl’zﬂéﬁmLé’uiém’ﬁwﬁaaé’famzLﬁw%’ﬂaLLazLﬁﬂmﬂuLMazﬁaqﬁ \iousnesn
nneneadilald s e ndn

AN 1:

¥ ¥ ¥ ¥
g8 YN Kl U 418 U 418 YN

fBY W

=

wa d |-ue WU 28N

«
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Q
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«
«
Q
«
«
Q
R g
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(
(

& Wiz d |4 W N sy Tan |l - i
S R A R N R J .
m i} fin 8 W @0 9w pdumnn lu fis
AR L R I R\ Rt I R R O R A Y .
918 2403 W my W | un i vee | 151 Wan
d_ Dl dd LoD .
Jool_al Jooy

€

|2e
<
-
c
=
D
-
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e
]
Lo
c
=
o
<
>
e
-
=
=
@
ee
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|
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‘
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|
«
o
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2
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(
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[asd
>
pimd
=
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)
®©
Lo
N
)
N
Zo
=
]
B}
)
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|
|
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=
e«
e«
il
e | Xe
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S

)
e | D)
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a_
an
©
)
ee

5e M | eh

i

|
R
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g
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g
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(
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a1

74

ca
=
=
ce
—29
)
=
)}
ee

1|

«
a
Q
Q-
Q

S B (=X ,‘—|te
=
Q| =
"™

$n wilow| @i wilow | es gAY Uss 5 W

ST T R\ I YR A o J
913 WU | @ ves | 15 a1l (wiwn & w8 o4
SR Tt A A I B R Y J
Y A1e [l mely | wih 9 989 |51 WIN
J_ N _dd_hd . J .

e

ee

=2
=
o)
®
>

«
A—_
O [
]
|
.

QL | ¢
«

Ty U A U1 Mg nwiou ¢ u
J_Md_Jd LMl _d ] J_d|J .
S gt sy sen | Wse | an wg M| s
L Nd_d LMl J_d 14D

o o ow g e | ) g v | vy

SRl R Y | DR B JJ |

3.1.2.1. Msiiwenealuduaduidudnvuasiudaniendange
WawanUsyg 1 163 wened efansananuduiusseninameadias e

99FLLH AENUINANVDI IR TE UM AUATIUIUNGA FIT:

NYNANIGIUAR A T99AU 129 Wenem dudlreandedanisAnassanla

ANUANYRIMILRALNAL I name Y

NeeANIlUANa186a 1158 Melisima LV9aU 34 Wen9A Aauuluusnud

FedosAnasInenAlunmusinguiieendeslisniniedu open syllable
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anwazvaslymnisuualudssnuduiunensd
Tmuwdadunmwdnguudidnnunensdiiniy §3deldvnasiua

1ssrvAnEenulasnuiaTouiisuiiuiunesails wudtluatuiuaddiuaunensd

11ANIPURTU
$208199 1
fuaiu “Peandn Aladnagnduunlu” (11 weem)
avuuda ¢ Looking for the foe, we never think of coming home.”

(13 We4A)

FI0819912
fuatu  “asulunfivenst swniadnTumna” (13 wened)
avuwva  “Siam is our home, and our war flags hoisted up

high” (14 WenA)

3.1.2.2. AUAUNUSTZNI19NE19A (Syllable) wazdanaz (Rhythm)
dwsuaunsnal nsludssdzlngaziindusgvaiaus lagil
Jomglngi 1 Wudanzddgigniduuiniian Sendndu Strong beat wazdsmnzduaziiu

1

9LV 138 Weak beat Tuiwasnantszn

y

[

= a ] r.f - & v PRy
PILDHI1INILLUU 2/2 %59 ¢ HU WD

v

\Ju Strong beat AadangNinuyingls wseily Anlin J wsnveies uariime iy Weak

beat Aozt

weneAimsandsnty Samsdunensdidesansingne 8 Strong form waz
wenad flaaviniun eylasliifunensdiduiiddnysosamnld vieidu weak form

Wil mﬂmmiﬁmmsaaﬂLﬁmwmwﬂumiwﬂﬂa wensFaaingne 1
strong form aglasunisiiudes Iolu primary stress lnedinaaud@de

1) wendiiiuazeandesienimensdau (loudness)

2) nesdTiiiuarldvanalunmsesnidesenininensddu (lencth)

3) neneAmiuazldsziuidesgenimensAdy (pitch)

a) wensdiiuaylfidvsasziiugy (quality)

Tugadiavesilundulindavn wie Half note Fuly Ao Jd o V3013

ANLAEN LU Jv J ensfnamsnensdid open syllable M3 NANGWEMEATE LAz

GENAR



I3 = s o o o = o oA i = v = g
\Ju closed syllable wianwgnsAniaswnenendysugnilsimiaunnii eliladssau

anwauzveslgymnisuualulsziaunisasde munuiveneed
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A R IS Y W a J = ‘h o ¢
IU"Q‘@Wﬂ’]GUENmﬁiumuaﬂﬂﬂ'ﬂumﬁﬁﬂq'ﬁaﬂﬂq AOLUU @ 115D @' AITANATINEIAN

wa @ | -ue fu 200 du faU i
Base. An hors, a weigh off we | go.

FURUSTEMININTIUIIMITUNLUT LazNISIULESY NUINaunsanassAkUantasu

Tudegnall iWesiuguualinaasauuaissausnveunamentsyg ogaiy

Primary stress 1A wagAuaunsalunseuesnidasiieimiiuaivesialunlauiuy

anunanaiulfegnsdidauzianizyn Tugaiiludym
Tuntiagldnnu3iseanisinnuamuvuulszanfiun augud Skopostheorie

1A Yo € 1 dy 1 A
wasnanUseg dnslddnsiiuiled 6 9n Ag

YUUUTEINAIUN

- YUUANUANY
o ¢ A A’ & o ¢ =~
YUUANNTIED MUUNWIY Azt UANILRNIET N89S T

1) welua
99231 e9an wnanteenurmngilundedeses “nunsise usen

3.1.2.3. N15AAIUAMUNUIEVBILUDNAIAIUNAURUULND LiAwUadeng

A107 AaTU” LAEIAUANTEIN “Usiuansesziud wuadmasetnadu nanifuInduniwnany

FINFUVRRUFNTLIYNTAUTakavTunUmAAsonawinSoaeulugaLsng newua

H19 NP0 DOUAND ATIUINAY NEISUELD YN8 edue” (110)

2) dumeu
FuUnoUlUTE V8T UNDUUINBLE T INTEE)

3) iIEavI
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Hudeingludmiaray3 vinaenlve Wedesdeoonannuiih
nszenfissnuimeidunizusn

3) nyzlauly

nseTaulnl w5e veUsznImITiuvaINey SnNeuaNIay Sam3nnTIM

4) 919

H19 nuee 53919 Wessdivglusdn sulu “seswunsvsessssu
ﬁﬁs’zj”mLﬁam/mLﬂ%@‘mm/iuuuﬁumﬁsﬁ'ﬂagiﬁmewv‘\luuﬁammd” (110)

5) nF v

N3N wso Nl (Gaff) UAUNLNBAUAIBTUIBVDY BIAT NBITON D
enfiBuseninanansglaadeuinunaid dmsudnswsessSefinounatsde

6) aonuszg

nenUseg Wusenlidydnualvesnesinde sennendiiomes uiuuas
Funfouriu wanatispuanded lidvzguaznninaslindululnendounsesiu

NnMquiinsulanuy Skopostheorie fuadiasindulailofiazaiiuns
walvussqrimnglumainluiuies desussiiuinagamihiiavesfuagaamngly
vsolyl Fslusumeuilarlduuamensiieumie Interpretive Approach unthe Tneuumig

[

&
)

AIDLNN:
AURAUU “Pyrudduanay sandunauly”
avuwla  “Ha base, anchors aweigh, off we go”

HUININITAIALAZANURNBLAL

A1 “nzrua” Tulwas maﬂﬂszﬂﬁu ALUa 13138511191 AN1
%alﬂ%ﬁ%mmé’qﬂquLazmwﬂw&J finudumnwisiafeglumamd widmiunms
Solne A1 “tziua” Lﬂuﬁﬁﬁua wainnisaeuans TWAIgLUALIUNITaUEND
doswnfFuavdnvounasdenmadelne mafudilandunnfusdnuaivounasd
15 Fenaulaiusinveialy wazvnedienisdiud1in Anchors aweigh suwdadly
viuft Wielildruninevese

LUANNNTVALYE

Lﬁaqmﬂﬁ%%’ﬂé’ﬁ’wauﬁqﬁm “Wal” LazA1IN “duaon” panluial 39
Ihwnesaesin Anchors aweish Jsudatnasuaue waziduiomasnstvesnasings
ansgewsm LﬁaLmuﬁé"wﬂmmmmL“T;Jusml,%amnasuaﬁaLwaﬁ



a3

WUINIINITRNUN
fuatu “WWendndn dladnagnauulu” (11 nenee)
avuwla “Looking for the foe, we never think of coming home.” (13 NE9A)

A3 “Tu” gudaunuisigadn “home” Ingfinnsanainuiunm A1
“lu” Aslubls MIowHuAY 38 U F9lA191 “home” wnulalngliideanununelaesiy

wuanen1sUsuunulanaznisusufrunduadu

wieldhlududosls AIdedsrsaionnisusuunulanaziiunsuaiu lag
naulasnfianensd “a” lu “aue” wazUfusiuunensdluunulaan “neu” Aiuis
weeAldltnaasi 1y “off we” fiflananensd wislildany é%%aﬁmﬁu%ﬁmﬁqﬁﬁw
“wau” uay “Guneu” Wludnd Wesmnldldanszddguoadom wieormhlulilusse
noqluroanasly laglildeassasaiaz NINTINVDINAS

ails wuwnsiilgnanun eRGR7iVel dlulifoudamaniunth waznas
suilauiy Wewnduiunduatuiifdnvaslndifosiu

- YUUAUEIUIUNEN

fFsuissuazdunu Snslidnunsziey 2 90 fe

1) “duaulinas”

anu Tuditl mnedamsdelne dusulinans Semnefanstinvindne
LAEASASEUANUNSDUTUTBIMISSD el Iseninesensy

2) “grauugennsng”

Vel ﬁwﬁu%aﬁquﬁs?iq%’ﬂagﬁLawuumwv‘\luuﬁamaN Lazlansnse
Humfeusu $aas1 nessen: 110)



a4

3.1.3 N199798AUNSHUA
3.1.3.1. M5suRUnsuUafunlagsI
Fuiilesannuuimianisuia Interpretive Approach 984 Jean Delisle QJLL‘Ua%
Foasumsudanuduneu fail
Fumeugemmumnduatiuniwilng Wudesutinudings Tnserdbuuams
nsulanuuiny Aedumeusad
1) Fumeunsvhaudle (Comprehension)
FEAUANUNNIBUTLINNIY
FEAUANUNRNIYIINATIU
2) SuneuatresiiiinseuruAnviiermnssuTus il (Reformulation)
TwanaifisuiAsavidedunnw ielilddlunvivatema (nmw
Sangw) Mfisudesiuduaduls lutunewd wdedlienuifulassaiandhensaifiuen
inafuszrinnwineuaznwdingy e lvldduaiidusssumndaumdnniwm e
Sauuamasielui:
LUINNNTASANLAZ AIUNLNELAL
WUINNTUALLY
WU WNUT
LIsNsUSUUnLUatazn1sUsuAIunauaty
3) Ainseitilonsavaeunisula (Verification)
fn1snsvaeulasadcheinsalvesunila lneadeds
_ gfiavosmiitlunwindaliflunvmils
- ¥1AYDIAN
- migasvsesuuselen
Fositunsdeanuannawineiduiesuiniunsnguud ashludng
nsvuaunsUuunuafuilemas

3.1.3.2. M3MNBRUNTHUARNNE Lﬁaﬂ%'wwLLﬂaQigUwaaaLﬁamm

fAfoarnsmhnisulaianne ietunouvesnstnenenanumneanfosudy
AWBINGY lﬂgiﬂmfﬂmﬁa%faaﬁéfaﬁaalﬁ LaziuTamg A19RlUn LagAILe1IVDI
Ttin Tnenidefiaisnmadail:

1) AnassAUanIuduIuneAluAuaty MIuAIYeIRalun kasAIuNISI
Jay

i “Baluinnzdde aunses nszladln” (11 wenad)

“Cut across the sea, ‘till we see the light house.” (11 NEY19A)

;:ﬁfi’]’amaaqmaﬂ'smmﬂ%faaLLﬁ'Jmmé’aﬂquﬂuLﬁa%@q Bl 11 wenadiinfy
fuatiu wazdinsiiudameaieniu Aegaiiiunun wazidenlineaddavidonesedi



a5

awnesedeaasy (CV) ivnlridesen fuasliafidan s « 3ulU wagldne1adte

WienensiTiasiesedemsaysuzainnimilet (Vo) Aultndiflen & asan

2) nsiiiuAnugIveInisiesdnanzan Tunsalifndudaiineealivinduiu
suadu lngliandalinas

wiu “aundulne Taswutuinagd” (9 wened)
“We must unite and become one” (8 ny19A)

“Fuuvay” fasmenad Witnaeaiifie 4.0

« y A=t ¢ ] Yy & a A v s J'h
come” UNAUINYNA LLG]Q%I%?@QL@EJUL?{EN@J?’YJ']NEJTJLVHWUIU@ .

3) MssuneeA LR NiANe1 Tunsaiawdaiinegeniminfuiuauatu
Tngldliiusilunas
WU “nINMNE1 TdunenUsed” (9 weee)
“We all must be like flowers of Pradoo” (10 We14A)

“wu” Smianensd Wieaniiesh fe o

“Aowers” fadomenad uianunsasueendeasa wazseadu 4. 1

4) Ailsde “The Pentathlon Principle” 484 Peter Low Iaglananudndgyun
Singability, Sense, Naturalness, Rhyme, uag Rhythm a8 Singability wsansulUses
Teludfny
Wy “aenudunivenst egliwngung”
“Siam is our land. And we can’t say we give in.”
Singability v 5a4la Lifillgyunlunisies
Sense v wnlald iewmasliduay uavilrumnglUlumadisatuiu
Auatu
Naturalness v unitalaidayvsaudanusevaiatusulaaiy
Rhyme v fduiandesansms land - can’t
Rhythm v vhueadulunuviuessaiis
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3.2. WWAUAU

Funsuatuitld Wuenanslinauninieud¥os Ins uunivns nesm3ensd
ysde atfuayuiuatiulasuung3ensd nesianisfivmy gruvindedniiu efesmsamss
Inusloe naiFeien Wizl UTINIATe NIUMANYNTIURGANANG viusamatlelAy “pas
aenaith” o 4u Beudedes fudnennesd Usilund

3.2.1 MSAATIEHAIUNAUATU
3.2.1.1 M3AaTEnsualiuauuLLImInIsinged Skopostheorie lUl#lu
N5
919BI9NUUINNNTIATIZIFIUNAURTULREN B Skopostheorie U84 Reift/
Vermeer finanaluluunit 2 udatiu ;:ﬁ%’af‘slmwﬁﬁal,waq g el

- nMsUszdiunlastuguasuatems laednsein nsauveinig
wla Tuduiduladameusnvasiaun auiinaridsungufi

AU IUAANIUNINYDILTUANT

Asuansuatu wunluaessydiv Ao

1) 91519115siudeinnewinie TniSeulmnsise UniSeuuie
159 LA NUAMUTIVAITVBINBITING D 6‘5@L‘flu;liﬂaLwaqLLazGZJ’U%fmLwaﬂmnsz‘[ammmzﬂ%‘
si1a9 TaluiadnSeulundngasiatuaussousvainawinise fsuamsrteidemasazily
fodlussyaiiseantdsmedndansuiniiennumseumdes

2) ffuamssuatiudmiuasinudlasinisuladl Aefitedady
Frsmnismmsnesinie wazazthunualuaeutinGoudmmsdeliidomasatuudaly
Sossgvindiseentidimeunuiiomasnmilng Welulsslonddenmaimhenuidig
ruuannalagliniendngy

Asuansatuula wunluaessediu Ao

1) f5uansatuudanguman fetnSeunmsveanswiniGelve Ju
Aulney %@iﬁ’ﬂLwau?)uwﬁ’laeiﬂqaﬁa%guﬁw%ﬂaLLaz%faaléfagjLLé”s fagthunuualufindosaud
1 wagdoairfudmnzuazyioanasiuifeguia Inglidaduanunedu uazlsivihl
Fomgmstsmsduridudel

2) fFuansatuutanguses AethsunisnesinGe uazgiiauly
yhlU fifesnsgnisitisuiisunisua edesmsihunulanwdsnguludusedulonia
#1199 FuansnauseseradumieaninaulaBesesnesinidelne
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AUTTAIAYDIEUGN

HusisiewaiFelen nspidrusinedise naumalsyunsUagALANA NI
wasdumhsudunasiansmudnduuinmsie Tagldnwuazdosnsiu ndlsnd
e wiwldlugheanund gy densufiiiadisusionistul 5.6.119 wasnsadiuii
“Gngansaifidesusfamaidndulusiidmszendetud 13 nangieu 1.6.112 (.
2436) wardw¥adunyEgninasesiu uuneuiinsunmsansilfudsgnvaiu navesd
nsunuzUiulRnaainEe i dummsBenuulni uwasnssanlannsifianusnynd
Aaun nsunERsduarAngivessvAnvesnalilidnderia” (siensy, 2549)

domveamanuniaiouliilaiiemulidduremnis fediua
A ANNEY NN wandesidng wdeifissnnufivhiuiivsasegaaonly uazenud
o Fornuidlasurnswasufiinifivemuediffian uddauftagldansslugiue
nnsiselnenaenly

TngUszanveInsuya

Yaquszasdiinis fio iensvhansinudlasinisuwda Tasulaiiomas
Mnnwinedunudnguiiiluduiedldade uasdfudomneuasyhusanandulilnens
aruvanesadsliliniian

Yanuszasdiiaes e iletidomasaiiuulalulilumsiseendidnigly
wéngasmsiinindmavesnasinie lunnndngaaaiuanssaus emuduanaveamiie
o wasiteliindemasatunualudueddlulenanig

USLLNNVDIAIUY

waudun) Tdnvasdunasdysnuaiusyimiienu dalaindudiun
Uspnndiuddldiduaesusznm fe \ulssianiiunisuaniesn wie expressive text
(25300 uaTEIWERS, 2552: 115) B9 235047 wasesudes esunelFdundssanianig
mementoyauazinidouBeesiedifaty dsnsdudomas Sn1sBsuGeshediedfausds
Jadegluvssiamuiunisuansesn waziunduatu Srindulssnnuii@inig wie
operative text (355041 LaN9IIMEY, 2552: 115) e Lﬁaqmﬂﬁﬁﬁ’]ﬁiﬁuﬁwﬂﬁ]ﬁﬂm%aﬁ%’u
ansiduthsnsuazinSevludnenssindelirnudndiu awiad Snvd

Wi fiveanisuua

duidesanuihiivessunduadudy Wuiemasiutesiitinddindn
Dumsitutinle viewfiu operative text (35500 watasmZos, 2552: 115) liemveunas
17‘1'5’1Laauiﬁpliﬂqégﬂaﬁmua%ﬁqmmaLa’ﬂ:’i Taglaingaehndadinflazasunysil Wudom
fiuanlavesesdnil warlinsliassufed Seiiwifisesdumsuansoon vioidu expressive
text (355847 WANDIIUIS0Y, 2552: 115)
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#1saundgils AedIdeies uay 9151InsiariniSeuveinesinie
snssinuazidlandhiflunisliiinnlaveamasiifuegaiud Aefandszasdiidosnsliiin
auasiALazshALg) Msuladslisndusesmmtfindnpuiidunisitutiiala wises
TanudfuanthiidneventeyauazinFeensifauzlunuimemdild Aedeaiiy
W fiveanIsuanseen wie expressive text (353041 uasaIINIS0Y, 2552: 115) waziilugos
dhiuvhussustiidlalnglidniuanaedunn diu wihivesnisula Saduns
WYEENEVEAANUMINELaEUTUNYRIINSISalngluntwdun1e Aentwilng dnwivany
N3 ABNIBINGY ImaﬁwﬁﬁagﬂLLUWmmiLﬂuLﬁa%ﬁm wazdoulunsaunifedosime
wunsltimaaduagiinnulngiy dnlulgduieela

YAYDIFIUN

masFumindusunsiasunifel (G5san wasesiuBes, 2552 121)
Fowdusuneiindemasifidomanysaieglusies uaglildoguuiuiunvinduniod
$rs8seglushunviindu

YUUUILINPIUN

- YUUAUANT

yuunslidwiegnandu ndldndide uansnnuduiinias ioe 4 90

- YPUUAUAIUIUN Y

T uulTsuiisuTouilsesnge

- guulusunsdauuidlassainsuesiaun Wunoug

1Assad1avaana Ludnwazuu Verse - Chorus Form (Davis, 1984:
45) Aefidnway Tviou chorus Ailamwiueenin fMaswasadu v-cv-C WWilaseadedid

AnAIUMLNZEN YIDU Verse ADaEIUNIUIN “LﬁmmmﬁﬁuﬁﬁagumﬁaLfﬂu” ANUA8 Chorus

flo “Viaens ianad viuess vBas” vieu Verse Tidosiume “iianvisiisiufdoguavnd
f” uagmuy Chorus NS NAIER Yauess Madad” BnaTanils

- M3taninanudfguasitundualuudazdiunaziaguladnag
insagunlasludunaunay sendne wianaenisulansali laedsiziainlale
aeludruniinandlungud

paAUITNEUNITWUA

- fhunduatiu @neuaziemvesiunduativ)

Tugnunw Wumwilneshlufsnievin Biduisnsunin TdiAme
nluswludsnsiangluviunremms e

Tuguiiewn Wudeafsfumsiimmsdedubesonlusulunsia uay
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rosllmnudniiislunissed lifandine oaazdniionAld mnnewewl Adeuiull
DuunZeunardodinsuauesliity ﬁnmil,%aé’aéfaqw%famﬁﬁ]zﬁiuLLazmalUW%famﬁ’uﬁgqé’]
50 mﬁauﬂaﬂﬂngﬁmuLLam"NIﬁaw%famﬁ’u

- @nnunsal

Huuiunvemmiadelnefinseunquicusefindaiagtu fanusuaii
waziduannaluasfeaty

- uLla (ﬁmmLLazLﬁamﬁummuLLﬂa)

Tushunw Wunsansanuannwiveiduniwdinge Tdnwilu
Snwnfertufedunvdinguinly liiduignisunnin waswenendddmiluuunves
nmsiSoifiensondnuairnudumamemmsidel’

Tugudon WunswenewsenendessniierfunmsEenuduatiu
Tnfiladsnsfigfuansndn fe vnsdelveniludedd iomTasiimausuAsuamean
Fnndoulamamnainnundivingy

Goulunsuda

- Foulalwivmeniw

Foulvanuuaniamalasiade szrinvlneuazansdangy

Goulavenen Srununensalusuedtufuitoulsivuanisdnassaula

ﬁiauiﬂumqmmﬁﬁL'%IaﬁqmzLLazmmﬁmﬁmmu@iﬂﬁ’u%’qmzsuamum%ﬁ
Yuteulalunsinassiuda

- ReoulvlvsivaTansssy

Sausssuamide AFuasngundn AevmsiFelnsuazaulnedizdnuiun
vosselneeguia eulagnwdangy enadnleulvlvsimaiausssumvnsGeaina
sudufamssadsnanegiunwvatons ddliffluiausssuuazuiunvemmsGolne

- Foulalwsimandi

waasymluatuuda fdeulaludmemdd felddnEeuluniieves
nsdeihluiudessnihaivieentidinie wavihlududedulenianieg veamnanerin
Bo wazenaiinthivielianlalunisulamasiisunmwine-ssnquiludnu s
snsdldidlause Saemansvasnesindelne fay L‘q"aulsuiuﬂﬂigﬂﬂﬁuﬁwﬂﬂﬁlﬁ@mm
Shandssseuadly waslidudeulundnsuguihunduati

Usunlunisula

- USUNERIUNITOI

anudi: Uszinelng

nan: LﬂumiﬂénﬁﬁimamwmmLﬂuagisuaquﬂiL%aﬁLﬂuaWﬂa Na1IAD
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msvhanuenuivgUasiaingg uazliunidooonainmsialugauiay Susdiesennud
whituflazdnseguazsiliiauiomansdld atluunmasiFaliruduanafifiariiuna
wan ldfienudusfnsetagiu

Tunsuwlamaudumd larvualiina 1Jugudeadu wie Present
Tense wnududoviignszsminug Waaeuwasyrlnonsatugfuans unmsyadsou
Uanla nandnidu Present Tense ¢ lawizqafifinadradsdamansaiianglusfmirdud
14 Past Tense

ANENTUSIEIndsansuasyuans
Tuduatu WWupnuduiug sewinagwszsaiinus fifetnSounas
UIFIYAITNIIEO ﬁaL'fluLWaﬁewwiﬁﬁ%éﬁﬂﬂ%’ﬁm
Tuatuuda Juanuduiug sswinadide Fohansanuslasinisuda
wanfiofifidearldihnmsulailulaeuindoudmmaie Wunasladiagdlauyalst
fhidewhluiudowazieenddime welitnSeulilimusinguintuluiinusssriu
waziielimbenuiiauls Wilududedlaluleniasieg wunisilldem

USUNNAIAULAY IRILETTY

[ a o I = & dl o I3

Juusunvesinmusssuanulurnite anudunmsSelneniianudu
anauazlalalunniausssy nanAe guassalunshnuwaensitin miufanisgnay
Juvdaduuiasireiduiidruannuinle Wuddiavudulatunnau gileialudladlyans
Sofdnlaldde

Jaudanlusuatiu
Saudauwuuliidunianis dnslddudalulasdudauen telvd
Neyusasnuulilomas

- nmsantiunsulaliussaidmng laguszliuvnuainuaiandisvegiuas

Tunsdifgideliiannsoudasenunldmmumneminfisuiusuatu wiegn

ﬁ’aﬁuéﬁaL’ﬁaulsué’wu%’amﬂﬁl@immmmammié’aa'waugﬁait,mu AIduReudennseyinig
seludAe My Nsunuil wiensuuunuda deaznanludiusiold

3.2.1.2 Myaseiunduatuausuaniansauiitesdumelu1dlunside
a > Yo oA o w ] = o
WANUAUNYT Wadltd9e March fasaananeUseandamislu ¢ V139 e
2/2 Badusnsdamizanssssun (alywn Wudasa, 2558: 40) nanfe Wudwnziuszneu

a2 Jamglngluniazies Uszneumeldnen 2 /2 Aeduilu J J dovileies
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¥

PUUA 2 UN UNIA

1 Faupl3sa 1-8 Wulevaiuusn ey

AEY19U chorus AILAITIAN 9-12 LAZUNT 2 AIWAISIA 13-19 4 155A 571 16 295A HY
P890 chorus AIWAISIAT 20-23 wenidulssnas 8 vesnumstalonsndeme 2/2 Tasail

Wawmaa:
(1) un

Yioudn (Chorus)

Yioudn (Chorus)

C/A 1 |

WAnuvianuffogusiiody

Y
=3

dnanusesUnlifilasazisiu
Taswnaziinlasinaz iy
wifaufumniousiiay
wulldnndulasvseastudinlndu
Taseziufdiuusinle
Slguadonsusaenmsselne
peusiBodailsluvtarinsefladald
Wawns anad waueds wadad
wfntadusly Aedewmneynauly
drudusae 135y Biuudde

(1) 759A
(2) 159A
(3) 2159A
(4) 7159A
(5) 159A
(6) 159A
(7) 7159A
(8) 759A
(9) 7159A
(10) 755A
(11) 755A
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Tlanvavatewnas 1es1PenmsEelneg (12) 155

AeariaisufTogusiyndse
Fuiheseiigeiungadanuegils
Maenutupmivauaaduingle
swpmslisaslisidennuly
aznarlUlesuAaaslununan
linnefuifndlugion Yudnamih
Fuilengsiln lliddnwnvedles

Wawns anad waueds wadad
whndeile azdewmennauly
drudusae 135y Biuudde

(13) 755A
(14) 7550
(15) 755M
(16) 1550
(17) 155@
(18) 755M
(19) 15%M
(20) 755M
(21) 155M
(22) 755A

)
)
)
)
)
)
)
)

Tlanvavatewnas 1es1PenmsEelng (23) 155

[ |

Tassatraveanas musuulunsdnuvsiaun sedildnanluudady Wudhwas
LUV verse/chorus/verse/chorus format (Davis, 1984: 45) Aadlanwale dAvieuw chorus ‘17ll
Tamauoanu assadradu v-cv-C Wulassadsiifidndumunsan Moy Verse fodiudi
Fuin “Lﬁmmﬁu’qﬁﬁuﬁﬁaguﬁﬁaLfﬂu” AUEAE Chorus e “siaens anas wueds wedan”
viou Verse fidestiude “inamiaiisufTogusiyndse” wagsudae Chorus stawns Hanad

P9UDSS 9988”7 DnATINTa
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3.2.2 nMsaesziussiaunisula
wausum ethundndeemudaneuinud wardanswilunsiiuudngldny
TuA15797 2 Imsé”:fé’eﬂéﬁmLé’ﬂé’ﬁwﬁaﬁqmzLﬁws?j”laLLazLﬁﬂmﬁuLwiazﬁaqﬁ \fieusnesn
nneeRildldsamynan
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J J ) i) 1 J

@yl St las 2z | wiu Tas | wn

)
ee

Q| [Da
.
Q| |22
[ N
o«
.
[ T

)
¥
e
<
h
®
=
|3
)
=

dn Tas w1 a N U

e | [Da
e«
e«
e«
QA
Q.
QA

s

W w1 N las |vie g By @ 3a W | Ju

. S S R R B R B

Tns w | iy il Ju ud | 1 T #
. Jld_ i b J .
iz wi (Ba  Ndh w1 (Ao v w3 Selwe e ud
S N R TRVt T A B 1 R B Y o

¥ Jo & il dho o nm Al Bu |l e @ o
. LoD LNl D Jr D)y
nad e ueds e | Bat w A Mo M ow e w  fos
Jr D Dl SR P P PN P

gy N A W dwu e} 54 Y 17 8w
J J | .

Q-
P N
QO
N
-«
.«

2D
®©
)
EEE

1Widu un % i a1y 1N

)]
®
o)
5
=3
)]
D
D




53

o«

i

J

=

J )

. J
G0 v ws Go | lwe R SR
S T Y G ; ;4 ip
G ef fud vnd e fu i wnwd A fe Tu s
JJ ) U P R I P A R S
g e Wu edils A ey | Wy h ey | Wi W Ay
IR Jd JJ J .
vl 8 we (W 8 | an v g T
’ JJ L h . L b J
5 A [deadu | Ay nd Wy fu A
Ld ) J 4 Jid_d |4 D
g Woeaw v om lai | e uld A m W
LN 4D S O P T A I
o Fu e | wh i e wie 4 W WOd
Ld dJ JJ 4 M
Rkl U vee las W wd Vv | ed e uess vie| Bad W
’ NI Dy M bl D) J
fin daldr w | le 9y fes| My Y0 | AU 3} du
AR I I R I P P A A ) .
i [l me B B W By ui e ok
’ . . AR R I I I P .
Tan % va1w w1 Ao 1 M3 B0 | e
J )

!

«

l
e«

|

g




54
3.2.2.1. Msiiwenealuduatiuiludnivuasiulaniendange
WAaUAUIT T 254 NeN9A LIBNINTUNANUAUNUSTEMININYIALALA
YDIFALUN IENUIMANVBIILRTAIUAAUATIUIUNEGA H9T:
& Y o oA a o & & 1 2 Yo ~ Y} °
WA TR IR TV9EY 246 Ne9A d@udlvadedanisAnassewda
ANUAYRIFLRANNE e nasaly
& v Y o~ .. ~ o & s v O a Ko
NYNAN B LANA1867 158 Melisima H919du 8 we9A sauuluusnuils
v o Y] a = v ]
mammaﬁwmqm‘iummmﬂqwaaﬂLaaﬂlmnmamu open syllable

anwazvaslymnisuualudssinudiuiunensd
Ugymudadunmwdanguudisnnunensdiuiy §3deldvnasua
| & v oA = = ° s v ] 9 o 13
3sanAnEenulesuieiUSsuisuTuuneanle wudnluaduidadidnuiune1aa
1nnauaty

Fog:;

v v A & A v da 1 1A & 9 s

Auaty “iNeunsit dunaegumdo” (11 wenen)

atuula “You’re only seen, only when you are alive.” (12 Wg197)

lunsalil avuAdaymsien1senusIu 210 “you are” U “you’re”iile
anduIungeAtuatulla

3.2.2.2. AUAUNUSTZNI1NE19A (Syllable) wazdanaz (Rhythm)

gl Wugsey Wesuredesmadudssdonzlngi asdunmsdudesiiie
X 1 ° ) [ [ | ) [ o o A v d' a 1 &)
Tuagreaiianoviolludwmglngn 1 Wudwngddgigniduiiniigs Sendnlu Strong
beat uazdsmnzduanludameiun e Weak beat Tuiwasiumiin deiionsdamsdu 2/2

2 & o Ay g A o Ay I A & IR J v
39 ¢ YU PNy Strong beat ABIINILNNTUNYY K99LUU ﬂ’ﬂu@ LLINYDINBN

wardamedu Weak beat Aad31e A1

weneATimsandeatiu Samndunesdfidesaniigne \u Strong form uaz
wened Maavinienn eylanlidunediiuiiddysesasnls vieiu weak form

el InendiBesniseandsmensdlunisaund nensdfiasidng
strong form azlasunisiudes lowdu primary stress lnefinaantfne

1) wenATiuazooniAssianiime1adau (loudness)

2) nendiiuverldinatlunisesndesennimensasy (length)

3) neaATiiuagliseiuidesgeninensddu (pitch)

1) wensdmiuayfidssasziingy (quality)
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Tugadiavesilundulindavn wie Half note Fuly Ao Jd o V50113

AMNLELS U Jv J msdnassmenedidu open syllable #3aNNANAWNEMEETE LAz

GENAR

A R IS Y W a J = ‘h Y] ¢
11.!7\!@“ﬂ’]GUENG]'ﬂumu@ﬂﬂ'ﬂ'ﬂu@@?mq'ﬁaﬂln ADLUU @ 15D &/ AITANATINYINAN

I3 = s o o o = o A i = v = g
\Ju closed syllable Wianwensaniasnenendysugnilsimsaunnii ielilaidssau

anwauzveslgymnisuualulsziaunisasde munuiveweea

DY
bty 71 e 71 e 271 e 971
dn 2] 4l [l 17 du
But shall we die, we keep,
J ; ) ; JJ_
5 8w wi | e W Tan W1 waw w1 @0 N @ 5
we | keep our | name. Let| they ¢o | praise our | name of | might -y
JJLd S T R A T O B
Ao 7 s 50 | lne -
sail or of Thai | land.

|
L, 0

J

ludveenetl lWessuduUaldvaaesuanAnassaveanas umimas umid)
WagANUduiusTEnInsuTvemiinug wazn1siiudes wuhanunsodnassAula
1ASU Primary stress 19 wazanuaiusaluniserueenideslisnvinduavesialinle

3.2.2.3. NN5AANIUAMNNN18VDRUBINAIRIUNAUAVULND LAY agIAs
anunnedaliaglifauzianizan Tugailulaym

pRpg v v a o o a
TunilagldanuiiFenisinnumuruuusediiun mumgug

Skopostheorie #4il
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YUUUTEIEIUN

- guugudngt uruumsliduiogundu Tmun 4 90 fo

1) fuau

wnefaamuadnuniitauazyiliAnnuszaeies adnsls
wiowiu luvsunveamaadiunth thuldludavioudisusuimeastesdivhauiusions
TaliuuAdesanluuaglifinnuddymile

)%

Wunwn 11annendundas wadinie

3) A"

Wunwdn Ameu wlainseinlidee

4) 4Uan

Wunwdn wlaidudsziiulunisseinium

- guududnnua Snisliduusngg 4 9a dail

1) MITEIn “WAnunsadi”

2) msilSeulseszernaanuiesy “SnauseeUiliillasaviiin”

3) guunsimmudinguluiomas “awns vanad vueds mdad”

8) dunu “llladsnvedas”

NN UYNISLUALUY Skopostheorie Huladasdndulaieniagsiiiunisula
Wussaidmanglumsiluduses desdssiiuinasamihiduvesduazanuvinglivsel
Felutumouiazlduumien1sfinIunie Interpretive Approach 11978 Taetinuln1aned

Foe:

auatu  “laswnasiin Taswiagily wifduiumilousdu”
(15 We19A)

aduda  “Who would’ve missed? Who would’ve loved? They
would’ve forgotten you.
(15 We19A)

WUINENITYALYE

Aidelaynenisagydennuvangly meanuadeasmse Rhyme w1ld
Tudseloa “laswnaviin Taswiaziiu’ Insudadu “Who would’ve missed? Who
would’ve loved?” Feldunudaiiisamedugnlngifssiuatiy
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fog:
fuatu  “Juilve wisilan lddwnvedles”
(13 Wen9A)
atuula  “Praised today, cursed anon. No, | won’t be in your
gamel!”
(13 Wen9A)

WUANNSNITUNUT

fAfounudl “Lilditrunnvedas” e “No, | won’t be in your gamel”
ilesmndesmsiiiduiussning “anon-won’t” anideulvvesdudaluiomas vinlidas
wnudigheussleniilinseunnudslndideiu fo “lltsunvedas” mnedensidu
UszLﬁuﬂ13gﬂﬁum’1‘w§asiad’mm§3u “No, | won’t be in your game!” Aofsnisluisaunn
oglunismuanlunanuvdedudeamedlas luuiunifonisgnelifludsne

Foe:

auatu  “laswnasiin Taswiagily wifdudumilousdu”
(15 We19A)

aduda  “Who would’ve missed? Who would’ve loved? They
would’ve forgotten you.
(15 We19A)

wUININISUTUUNLUaRazNIsUTUAIUNAURTU

ataduvammensdsimalidonlddldliintn dWesnwdnaudly ua
Flvhludecls Ssfeclsuniminsdoddmesusenidulsylonduy 7ildlaru Ay
wngves “dudu” Tunmwinaluiunuwaslinmuesnisgndu Aevunedaduausaubne
flasnerlsBlmdntes udfnnllaunuiesdufunssdufiosnlsfumdng wii
unsdefisnsiy uwimnamaneveadunie louse Tunwdangy fanumunsusdsdnulsd
Benlsisieumn Lidefisnsdy Jadndudesusuumuvanasifuudamiumnevesnisgngauds
U wagldifuan “duau” 19
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3.2.3 MTINLNUNITHUA
3.2.3.1. MsMuaUNsuladaunlag s
iesnnidumasnivdmiumhsnusuieiumamentsyy fisvazdniu

v
v

mﬁLLﬂammﬂu’umau Tnelduuun1enisuda Interpretive Approach 284 Jean Delisle ¢ail
Fumeugemmumnduatiuniwilng Wudesutnudings Tnserdouuams
nsulanuuiny Aedumeusad
1) Fumeunsvhaudle (Comprehension)
FEAUANUNNIBUTLINNIY
FEAUANUNRNIYIINATIU
2) SuneuatresiiiinseuruAnviiermnssuTus il (Reformulation)
TwanaifisuiAsavidedunnw ielilddlunvivatema (nmw
Sangw) Mfisudesiuduaduls lutunewd wdedlienuifulassaiandhensaifiuen
iafuszrinnwineuaznwdingy e lvldduaiidusssumndaumdnniwm e
Sauuamasielui:
LUINNNTASANLAZ AIUNLNELAL
WUINNTUALLY
WU WNUT
LIsNsUSUUnLUatazn1sUsuAIunauaty
3) Ainseitilansaaaeunisula (Verification)
fn1snsaeulassadcheinsalvesunila lneadeds
_ gfiavosmiitlunwindaliflunvmils
- ¥1AYDIAN
- migasvsesuuselen
Fosifumsieamnuanamineidudesuinwsainguudiaziilubing
nsvuaunsUuunwaduidemamdofunsudamnizd fegldnanludusely Aoly
un9 4

3.2.3.2. M3MEBRUNTHUARNNE Lﬁaﬂ%'wwLLﬂaQigUwaaaLﬁamm
Aiduznsyyinsulalaniy WU UTBINTANENEAANUNINEIIN S LA
AWBINGY lﬂgiﬂmfﬂmﬁa%faaﬁéfaﬁaalﬁ LaziuTamg A19RlUn LagAILe1IVDI
10 TneAndadiannsead:
1) ARATIALUAA NI TUIUNGNALUAUATU MUAIYDIRILLA LATAIUATS
LUy
Wy “dau i 151 ane 138 Wduuade” (10 wensd)
“But shall we die, we keep, we keep our name.” (10 NEY9A)

VA o

FIdenaasmienuniosuinusinguiuiledos dild 10 wened

IS Y U a

wihiluduady waelin1suiudaizgabieniu Aegaiitunun wazdenlinesrUavsonynsd
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' 1
P v |

fasnededesasy (V) ivnlrilidesen fuaslidafisan s o« 3ulU wagldneadte

WienensiTiasiesedemsaysuzainnimilet (Vo) Aultndiflen & asan

2) msaanenadluaiiiu repeated note wianensdildling Ingl
andlimaafierinane melody UBINHY

Hugauidluimas Fawpnsanninassenyssguassioun insgiidaud
\Hu repeated note Faiau Ao “siawns wanad faueds edad” {idevanosannensdag
Tnewdswdu “South, west, north, east” aslnen1ssindin “veeen” §alalary uwazun
wlafimnudusssuani

3) AileEle “The Pentathlon Principle” v84 Peter Low lagliinay
d1Agun Singability, Sense, Naturalness, Rhyme, Wag Rhythm Tagtiiu Singability %39
msthluSesladuddny

iy “Rnuvfiduifioguinndsdy Yullaseiraungstanduegls”
“You will see. Suffering is all around. Be lucky now, but will

tomorrow be the same?”

Singability v/ 5a4la Lifillgyunlunisies

Sense v flamassuiFedidnnumnevesnsludouaniiuiueuisy
WWennudAuatu

Naturalness - Hides “-ee” unluluinas Ao “see-be-be” p1aviles
A1UIN UAMETaINANIAUIIIELARIFILLR ﬁaﬁﬂﬁé\’aqﬂ’qﬁ"ﬂmﬂmmaLsziuﬁsluﬁ;maww

Rhyme v fidudd@naniaesae “(a)round-now”

Rhythm v vhueadulunuviuessaiis
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3.3. \WWaesI9U73
Funsuatuitld Wuenanslinauninieud¥os Ins uunivns nesm3ensd
ysfe atfuayusuatiulasuaungiensd nesfanisfivy uindednii udaiofomuay
Muedlay unenialy wedd1e Boukedday Wudtennedl Uslungd

3.3.1 MSAATIEHAIUNAUATU
3.3.1.1 M3AaTEnsualiuauuLLImInIsinged Skopostheorie lUlHlu
N5
919BIINUUINNNTIATIZIFIUNAURTULRE B Skopostheorie U84 Reift/
Vermeer finanaluluunit 2 udatiu ;:ﬁ%’af‘slmwﬁﬁal,waq WAITITUT et
- nMsUszdiudnlastudSuasuaema laednsziniwsauvainmsuda Tu
dufifuilafenisuenvasiaun mudindddlunguil
ASUANIUAYANUNINYDINTUEANT
A5vanssuatu wunluaesssiu fe
Wupgiuwamenysyguaginauduyi gsuasauatuliaessyiiu fie
1) Prsvnmsnmsiazgninsludainnesinise suludsinGeuly
NANEATA) ?50Lﬂu;ziﬂqLwaaLLazsi'J’U%faqLwaﬂm’ﬁz‘lamauazﬂ%mqS] ﬁu’mu%fuﬁ’]ﬁ'zu;um

Wt wazn1sessEnITltanminenseilnnsiuin

2) ffuansiuatiudmsuansinudlasinisudatl Aofide Faudu
Frsmwnismmsnesinide wazazyhnsulaiiotidomasludutesldase saunisiinuazly
Tonnasinee) fu

J5uansatuula wunluaessediu fe
1) guansaduutanguvan AetnswniswastinSeulundngns
sin9q wesnewinge Asdnuazdladotostuiuegudn
2) fFuansatuutanguses AethswnisnesiinGe uazgiiauls
vl fifesnsgnisisisuifisunsulaniedhunudan wssngulududedulenasnag

AUTTAIAYDIE UGN

ALAIFBUIINBNANYY NIYANTIY AISEUWUTINIINIRTENANMNT
Bo giuvmiFonsanm sevine w.A.2481 - w.A.2501 9aUszasAlun1suas ilemaslUldly
Temaddiysineuesnewimidennualusas Tuauauy VANgAINITHNNIMIITOR19Y Uae
foufu Military Cadence Wugnuildlasunnmiseliviunssean evuanlaliisnani
wanssllansunduatiuideunasiewnth lukivesnslumasiitrswmsnesindels
wistuilnedenddunataiy ﬁaﬁy’a@anﬂszgﬂ,l,azz?)uwﬁf] wazlddmiunisiauvinly
lonananssud1AgYsnee 199NaIVinGs
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TngUszanveinsuya

Wugiiunawenyszguasinauduni daesingusvaife

Yaquszasdiivnis fio iiensvhansinudlasnisuda Tasulaidiomas
Mnnwinedunudnguiiiluduiedldade uasdfudomneuasyhusanandulilnens
aruvanesadsliliniian

Yaqusvasdiiaes Ao ilevidomasatiuudalulilumstmuadamnenm
Fuvolseenmdsmedmiunmsie Weaunduanavesihss wasdaimadludy
Sodluleniasngg ladnae

UTELANUDIFIUN

wass9u77 TanwasidunwasdadneaiUsedmlsnu dalaindusiaun
Usunndiuddldiduaestsznm fe \ulssianidiunisuaniesn wie expressive text 34
155001 LEDIIUE DY a%maiﬁdwﬁ"mmszmwﬁﬁmﬁ’lﬁmamm%’azﬂaLLaz%’mL’%ﬁluﬁmaemﬁ
favz(155a0 watewEes, 2552: 115) Fsnsiuiiomas dnsdeuSeeedsialzdedn
Megludszinnitiunisuantean wagdunduatu Sindulsunnufifinng vie operative
(335047 WANBSINEY, 2552: 115) fag Lﬁaamﬂﬁwﬁwﬁiﬁuﬁwﬂaéﬂaﬁa;li%’umiﬁLflu
I151vnsuasiniseuludiuvesnasyniselranudniiy adad Snan@

wihiivasnisula

Fuilosnnutiflvesiunduatiutu Wudomastutesdisiniiivgn
Junsldutinle w3e operative text (353001 waosuEeq, 2552: 115) fafinsugnlalii
Aannuasiaiduiiy Sosdusdosmaemaad Seiuiilunisuansesn wiewdu
expressive text AU

sthivesnisulatiu WunsaenenmumsuazUiunvesMEelne
lugnmwwdanguaadunwvanems uazdoshidatuannedulumsiesiigiuansiogudn
i fivesnsulatdeaiiunisuaniesn viieiduluy expressive text (355041 Wasodm
1399, 2552: 115) ngdymAadlmae dilutusedld

YAYDIFIUN

yilavasiunlunaarzwr? unndsluanninasmentsygiasinaudumi)
Fowdusunalinisiunien uasfasuniBedou (ssan uasesuidos, 2552: 122) e
wasiitiifomauysaioglusies uifinssrsdsdadomonmasdu Aesnvioufiduyluinas
nonUseq Funth wasmasdlng indudnludemasounassimurd

YUUUTLIINIUN
- YUUANUFANY
YUUNT AN N9MT5150 dulantaandsanuduriiselne
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- YUUAUATUIUN Y

T uulTsuiisuilTouilsesnge

- uUlUATUNTIALUILATIES 19U IRIUN

TAsaasevaanas Ludnyazuu AABA Form (Davis, 1984: 61) Aatluy
IﬂNa%fwﬁﬁﬁmawmﬁ’uﬁa?imu duiindasuon “wisiuidesludnsalnetuniaw
dufiaesiviuesfiuanansly Buain “muaumanﬂivmammaLuawaﬂ” i du Bridge
Ao “wisuisilalvann” wazdau Chorus 9¥asnaninds Buan “swurivalne 15ilavms
Sonavigy”

- mstamidhamnuddyvesiunduadtuusazdiunazdaduladnae
nsisuuadlutuneuriau seudne wiandsnsuvanioli Tasdiaszianilede
meluduniing1afdlungud

9IAUIENUNITUUA

- shumduatiu @nwuandemuesiiunduativ)

Tudhunw Wunmwilneideulumanmsiswanssauiuduneiin
Tddyamnlusuludsiwiamgluuiunvemmsiie

Tughuidemn Wudeadsfumsiivmsideigesiinnundmanieusu
naeana milaunentszg Tugetl orandmildhiinsddanamemmsidodu fomawmen
Useg INaAUAUNT UAINaITITUNINIY AD

A A

wadmanUszg:  “inlleuneaniszg YeRunlilleanes”
waudumiy:  “Aeunvied layndfaala”
waedlne:  “uisuisldvain”

- @nuN1Tad

WuuSunvesnmsSelneiduaina Aniunanan wastidudnuazas
UNB UL avnaIulseifransdadimnusiuationasninal Wi laledeeaigsisiseu

- unda Gnvuasifomuesiuua)

Tushuniw Wunsananuannwiveduniwsinge Tdnwilu
dnwaiziefufeidunnssnguinly liiduidnsnnin Wunaiudddyiduddoy
Ao “s19u13” wliludnuazdnedes mnzduioudweunasiliddniufeadadu
mudanquidlald wagnenealddmiluuTunvemmsFeifionsendnuainudunas
Yoanmsiaely

Tugifon WumsnereudenendesufsrfunmnsGenusuaty
Tnfilaisnsiigfuansndn fe vnsdelveniludedd iomTasiimausuAsuamean

PRnRaUlUN1IIAURST VI
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Goulunsula
- Foulalwvmeniw
Foulvanuuaniamalasiade szriennlneuazansdanguy
Goulamemendifsruunensaluguatuluioulafvunnisdaasse
ﬁiauiﬂumqmmﬁﬁL'%IaﬁqmzLLazmmﬁmﬁmmu@iﬂﬁ’u%’qmzsuamum%ﬁ
Dudeulvlunsdnassmuda

- FeullymimeTansssu

Sausssuamie AFuasngundn AevmsFelnsuazaulnediydnuiun
yowselneeguia eulagnwdangy enadnleulvlvsimaiausssumvnsieaina
Foramz dnuiiseneadunevaemalildtomn ﬁaLﬁufwuﬁsim%a@ﬂamagﬁumm
Yanevs Wudlgmnisudaidly ifluTausssusazuunvemms Solny

- Foulalwsimandi

wasrrruiluatunda Sideulaluimedhil felidhsenisuasinSeu
nmslunsremmsderluiudesssrinaiulsesnmdime wazihlududedulenia
#1199 vessnewinide uazerafinthiitaelifaulalunsulamasiisuamwine-sanguih
lUAnw sadslrniasdladilause inmansvesneswiniselney

Foulvmsgslaiidutiouludnazsouasly szdiuamsvasnengs
aniilaRauLALARLLa?

U3unlunisula

- USUNENIUNIIR

anui: Useinalne

wan: Wuusunnataina yuuesndagiudeuliussedn adnenisde
UseThrans guseamunadsanta waznniiunan e

Tunsuwdamassrow)d imvualiinia (Jugudeadu wie Present
Tense wnuiduilovniifusddidomslnensatugiuans imeqeiifinagradsdannnisel
wrngluefinwiiuilld Past Tense

ANENTUSIEIndsanuasyuans

Tustuatu Wueuduiusseninagussadusinfniinesseonsinms
3o wardrswnisnesinde Miwmasdlulitudeduloniasineg fu

Tuatiuuta Wurnuduiug seninegfide Jehansdnuslassnmsuda e
ﬁ?ﬂi%ﬁ@uﬁﬁ&miﬁléﬁ]ﬂﬁU%mLLﬁ%‘fi’li‘U%@Q%WjﬂﬂmﬂauﬁjﬂLLﬁﬂﬁ%ﬂﬂH’lﬁﬂﬂquﬁusﬁuiu
FAnUsdiu wandfielivihenuiiadla dilududedulenasinag
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USUNNFIAULAY IRIUETTY
Juvsumvesiamsssuanudurie anudunmsSelne anuna
pilaumnundvglaiFemedin wazansind suluuiunannadiinfidléie

Taudanlusuaty
Faudawuuliiidunians dnslddudalusazdudaven ielid
viwiueweruiluiiomas wavnsuanlaligandudiumiiwemiisnuil

- nmsantiunsulaliussaidmng laguszaliuvnuainuaianisvegiuas

Tunsdifgideliiannsouwdasenunlsmnumneminfisuiusuatu wiegn

afusheieuluiudsngliliansamennalsogsanysaluvy fidedoadonnszsims
3 Ao Msvawe Nswnudl vizenisuuunula Jeaznanludiusield

3.3.1.2 MsaneiunduatiuausuInianmsauiitesdumeluldlun1side
= XY = A o o I~ & [
WNAYTITYIT MNAdEA9IE March Tn3aanuneUseandamzidu ¢ V39 e
2/2 Fadusnsndamzanisssunn (61989 2.43v97) nanme Wudsiusenausie 2 ey

Tnalunsaziios Ussneumelinwia 2 @ Aetudu J J evilaes

LHOIWNAI519UNY TV9NA 4 Un UnT 1 3 4 255a N 2 1 4 155a undanudu

a

19U Bridge Unila133A UMY 4 T 6 253A

ilawas

(1) un wisiudosludnsalneduitih (1) 2537
ddnsndrseesland uiitsuiveg (2) 1550
TuajAdudosdiu shailulig (3) 759
aéwﬂéaaiﬁﬂwaﬁmggwa%ﬂima (@) 253

(2) un mﬁaumaﬂﬂsz@ﬁaauﬁLﬁamaa (5) 239
IS1TIRUNTUABTANDY BIUANLTIRDITITE (6) 133
Aeariaft laimndfgela (7) 7336
liAndewmilslfauduaslulauina (8) 153

(3) un upsus ldaane (9) 253M

(@) un FUNITAY Ilamsisendamiy  (10) 195A
FITUNIFDINIT LIIMNT505N V6 (11) 195

)
surefusudasduds (12)
YUAILUSIINTUDID1] (13) 233A
andinAlunynimsiviloug1d (14) 1330
SUOwIR T19u17 (15)
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TATsasavaawas amuvuvlunisdanuesaun senlananilunaiiu Wudnuoe

WUU AABA Form (Davis, 1984: 61) Aatlulassasieanivitusasnaiudeddu druivniasy
910 “udavuiinsesludnsalneiuitdin” dufdesdlvinusaiunnmnaly Buain “wilsu
nonUszgdenuniiiemes” @iy Bridge fie “wisuilivann” uwavdiu Chorus He¥os

FIADIATI IUN “T1BUNVIA LY [ lavmsiFenaiigy”

3.3.2 nM1sAesziussiaunIswla
wass1rw73 Wethundndeemudanewinug wardemsilunsiiuudngldn
Tupn519it 3 Imsé”:fé’]’aié’%mLé’ﬂé’ﬁnﬁaﬁqmzLﬁws?j”laLLazLﬁﬂmﬂuLwiazﬁaqﬁ \iousnesn
nneeRildldsamynan

5197 3:
ity el g el Fe el atd el
wils | Wi ey | lud vz | @ lne g w3 4 ih
SR Y R N I P A N P N
i |An 81 (W1 s aw law | @ w1 i s %
I A P P A Jd
Bl gl A | du jos g | iy W [ W | §
’ PR LN Jdd L
bi | yvdes | U e & | 03 @ e |3 U |lag
Jd | J Jod | JJ b4 L
wilou| pen  Usy| g Fold w3 les | was
I P . D) el
o wd dh | su \Aesh foq oW | A0 5 | deg Fe 4y
4 AR P I R I I J
e v | @ i | wnd f a Ta
1l d J | J J d_
W 4h A de wile 16 w | fwow | W
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J )

J

J

.

J

a ust gl w1 b | e ghk]
J . D, o
K n gl 1A | lng al

J J J o o
W o s 0] nan | gy 1Y
Lodd_d e o
ki w 3 #es | s i)
’ J J J o o
7 w3 55} 3n it gill ty iy
’ J J : o I S D
v H s Wy | ude oM | use 1N
o d J Ld .
U 84 213 @ dn A Tu wd w
. J o AT SO R O R B
s wilou | gad U e | 1@
J e I S P N

% |3 w3

29FLLR IENUINANVDI IR TE UM AUATIUIUNGA A9

3.3.2.1. Asiinenedluduatududiivuasiudanienseangy
WNAUAYYT T 153 WA LEaNINTUIALAUNUSTEAI NG 1IALAT AN

NYNANIGIUAR A 99U 139 Wen9A duilrandedanisAnassala

ANUANYRIILRALNL I namaly

weaAnldlinvasd wse Melisima Uv19du 14 wenea AstuluuInuil
= v o o - = % N )
J9RpIAnATINE AU BISINguiieandedlauimieilu open syllable
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anwazvaslymnisuualudssnuduiunensd
ﬂfgmLLUaL*‘ﬁJuﬂm"]é’aﬂquLé’aﬁwuauwawaﬁLﬁﬁu Adelanaasula

5saffaEenueduiierIouiisusiuunensdile wuinluatuaisiuaunensd
11NANAURTY
fog:
Auatu: “s1runiTAing wilanmsiEendinig” (13 wenee)
avuula: “Rajchanawee, we fight! Pride and honor, we have.”
(12 Wy19A)

3.3.2.2. AUAUNUSTZNI19NE19A (Syllable) wazdanaz (Rhythm)

v WGy IFesuedensiiudedongngi aufunsdudediie
Fuethsahanorsodudonglweil 1 \Hudsmeddyiignitiusnniian Bonindu Strong
beat wardmnzduandudimeiun wie Weak beat luwnassiouw3 Faisnsdamandy 2/2

= S W AN & A o gy v v a4 & [ v J v
178 ¢ UUY WML NDalUU Strong beat ABIINILNNIUNYY KI8LUU ﬂ'ﬂum LLINUDINBDN

wardsmedu Weak beat Aad31e A1

wensATimsandeatiu Samadunesdfidesaniine \Wu Strong form uaz
wened Haavinienn eylavlidunediiuiid dysesasnls vieiu weak form

el nendiBesniseandemensdlunisnund nersdfiasridng
strong form azlasunisiudesa lowdu primary stress lnefinaantfne

1) wenATiuazoonidssianiime1adau (loudness)

2) nendiiuerldanatlunisesndeseniniimensasy (length)

3) neaATiiuagliseiuidesgeniinensddu (pitch)

1) wensdmiuay s sasziingy (quality)

Tugafiavesilumdulungaun wie Half note Tuly Ae Jd o V39N3

= | J J o s & ~ sl Y v
ANLELS WU o @ PITARATINYNATILUY open syllable WIBNYNANAINNYAIBEATE LWL

V98T

Tugaiiavesilindosninlinfvnasn Aaduy J vt &) psnassmensdi

I3 -~ ¢ v Y Y] & o oA i ~ Y &
\Wu closed syllable WianwesAiasinenendysuznilsimsaunnii elildidssdu

anwazvaslyminisulalulssinunsasdewmdniuivesnensd
Fogna:
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¥ v £ 73 7
Ligld] YA ¥1¢ U ild Y1 ¥1¢ YA
il n 13 50 $n Y4
We, lo yal Thai sail ors.
. J J J .
U - e fu w5 w1 W | ude
Fight, we s trike with sharp -ened| swords.

Tusegeil WeswudulalivaaewladTsndnassanmassIzw)d ieganuduius

SEWIINSTUTIEUEnIUT Lazn1sidudes nunaunsafnassawlanlasu Primary
stress b9 azAMUEINNSatUNNSEUBBNESS eI UANUBIR A LR LA LY

Wy “eeiu” Aded iy J } %30 g1-du Adenlu “we s (trike)” ATlAue1ITu

Y1-FURUNU

3.3.2.3. N15AAIUAMNUNUIEVBILUINAIAIUNAURUULND LR wUadang
anuninaiulfagnsdidauzianizyn Tugailudym

UUUTEINAIUN

- YUUAUANY

yuumslddnyimamde famua 3 9n il

1) nilsiuridosludvsa mnsfienauammziavesUssmelneiomn
2) #fu (sxneduihuesdosy)

3) panuseg Hugudnual mnefamsFertavane

- YUUAUEIUIUNE

FuFoussuardiuau Snslidnuasiler 9 fe

1) dosmildonloawazylidndanammsiSomasdu
“Aauniadt lainndfale” vlFinfanausumd

2) Bourdiununaninasi

“upsuisldaain” vilabnde “uanesuldeain”

3) druauiinansanuBnidiund ey Seyelasng
“lgndndewnilels ausiuasiulauinna”

4) mu3sulsefidesiany

“wilounenuszg Tedudiiloames”
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“Fusduude

NNMguinsuUaLuy Skopostheorie fuladiasfindulailiofiozdidumsuda
Trussqiimsnglumsihlududes fesusziiuinazamihiifsvesduas anuvngliviolsl
Feluduneuidezlduuamenisiniuside Interpretive Approach 31928 Tneuuamesal

fapgna:

fuaty: “Baumied lindfanla ldhAndewdeld wifuadlulfuinia”

avuuda: “And life is full of the ups and downs. We make them all go

down, no matter who they’d be. ”

WUININTTAIATULAZAUNUELAL

Tuduatu In1slddnuaueiiiawyeinsondwunanmasiunt Ae “Ainun
faillanndfigula” Fsnsdolillndidesiiagnfiosnuvuuiaiull Tnensdenld “ups
and downs” flenundesassuazanuvnglndiAssiian

UUINNTVALYY

AidelynrenisuuuniUauaznishiasdniy fie “Anidewmileld” saenis
YAWHAINEUIU “The captain goes down with the ship.” vaweluissa “autiuasllla
UINA” MY “We make them all go down.” Wnsgrdin “down” lugesuselomitniu
LAZAMFIY “, no matter who they’d be.” titelldmnuvsneves “liindnsglafing”

BUINI9NISUSUUNLUA

AIDYN:
Fuatu: “sU 18AUTU ST ITUUT”
avunla: “Fight, we strike with sharpened swords.”

“5u refusu” Wunstulseleade “Fisht” waziilesanndesmsinidudaly
Usloadieniiu (ifedsindulausuunuualugaiiu “we strike with sharpened swords”
ol “fight-strike” wazuduann “Tusiduude” Fomnedaidmauavaussouy
yosnewiniiduuds 1u “with sharpen swords” wienuiiguliuda wenudusssuwd
Tunsdos waziitelraunsuvalaludnencdl uferaidonncindudnvarveinasunly us
“sharpened swords” Hilens8amnann “dunulinans” luwawmeantseg FadhfufuuIum
YOIUNAITVUTITIS DIV EILVDUNAINONYTZGHNIENEN
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LUINIGNTITHRAUN

AIDYN:
Auatu: “S1UNIVAWNY” “SWUNIRDINT”

avulua: “Rajchanawee, we fight!” “Rajchanawee, we go!”

FAdounuiidnin “uidlne” feo “We fight!” uaz “#osns” #e “We gol” Lile
widymnisulanssfumensinguuddliildanudile filndemadilusssuni
(A1ilsdle Naturalness ¥4 Peter Low) wazunufisnemudadndu ieshwnnnundu
§55UY1AVIUNWUA TAgLaDNLUINIIATIZNN subtext YBIRIUNFUATY wazldonAwla
Flavilwsuetudoessasa Wiounnansluunnin

3.3.3 A1519uAUN1sHUa
3.3.3.1. MIURUNIsHUARIUNTAY S
Fuiilesannuuimianisula Interpretive Approach 984 Jean Delisle QJLL‘Ua%
Fassuiunsudanuduney fil
Fumeugemmumnduatiuniwilng Wudesutinuidings Tnserdouuamis
nsudauuuiany fotumeusil
1) Fumsunsvhaudile (Comprehension)
FEAUANUNUNBUTEINNE
FEAUAIUNUNYINNTTH
2) FumeuateiidnseumuAniernssuTug v (Reformulation)
TwanaifisuiAsavidedunniw ielilddlunvivatema (nmw
Sangw) Mfieudesiuduaduls lutunewd wdedlienuifulassaiandhensaifiuen
iafuszrinnwineuaznwdingy Wwelvldduaiidusssumndaumdnniwm e
Sauumesioluil
LUINNNITAIAILAZ ANV ELAL
WUINNITBALTE)
WUINNITUNLT
wuINNNTUSUUNLUaLazn1sUSURUNAUatU
3) Jinswiiiensiaaeunisula (Verification)
finsnsraeulassadisheinsalvesunuda lonuandsda
- afipvasdiiflunwndauliilunnwnis
- YUAVDIAN
- migasvsesuuselen
Fosidunsdeanuannawineiduiesuinunsnguud ashludng
nszvIunsUsuunuadudemas viadunsulaamzdn Liaﬂ%'u%famﬁagﬂﬁamm
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3.3.3.2. Msnauaunsudaanig ieuSuunuuagsluuuvaiiamag
nsudaludiane wensihlufedld ideavdesiansanmsuitymiiiiein

nsdlareauniesumaduulagilledesnduuda Tngaidadalsnisseluil

1) Lﬁaqmﬂiﬂiqa%ﬁqé’qﬁmé’ﬂwa}uaqLwaqLLmﬂﬁmmﬂLwaq@am/iggmaz
Bumiegndaau foludnuae AABA Thssalngfisnaiu 4 155a Fesuduiidesdnassendi
wsnersunioenulsitainy Tasvhlsunulansedu vidoldsalugafimngay Welans
ilemadls

2) AnasIAWUaRILTILIUNENALUAUATU ANUAITBIFILER LasRIUNTT
wiudaniy
Wy “wiliwuindeslud naalnedl 1At
“Fifteen hundred miles of all Thai seas, Navy keep guard.”
;ﬁ%’amammaﬂammﬂ%aaJLLr’hmmé’qnqmﬂmﬁa%aqmmé’mqw 16
13 wersAiAufusuaty wazdinsuiudomneaidoatu Aegafiuiumn uasdenlineisd

Dnrdenendfiawinesedesass (CV) iliilidosen fuadliniiden s d uld
wazlinenaddn viienensiiiasiedademdysuzinnimiie (VO Aultindidan o

a9
3) annensArudaadludiuidulsn O lunsaifulaiishuiunensals

v Y Y X o Y] oA « ,,a'a-uycz'hJ
MINUAURUU IuLW’sﬁ\‘iu%%Nﬂ@\‘@ﬂWL‘LJUﬁﬂ‘UﬂJ%I@@LG‘lUﬂE] Tu “nins” NaeLLnduy

oI v ® 1T g 11 ©
L J
(T ) .u.‘ n-vwnm 50 " L
Pride and ho -NOr we have,
4
!  — | 1
] — prCm— }
e e e e e
/e e 4 y—+ 4 -
v

m-un A luwmin wo dew o .

Like a family we u nite

L2 dy 1 ¥ a o o ]
nsanneAatlugeil sseuidymnistidnunensdlududaly
wirduauaty Teglinsenudurinuamanuadnas

4) A1iles “The Pentathlon Principle” v89 Peter Low lagliay
d1AfuuA Singability, Sense, Naturalness, Rhyme, wag Rhythm ety Singability %39
nmsthlusestadudiay
WU “s1vunIvRing s lanmsisenaimiy”
“Rajchanawee, we fight! Pride and honor we have.”
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Singability v/ 5a4la Liifillgynnlunisies

Sense v lensauanudnveinsdsu nsiilanaimgy

Naturalness v n1seaneidies Rajchanawee Inglaiuvailu Royal Thai
Navy Tdrnuidusssunalunisdos mszidurssndr iueuddyiiduy uasiduielans
JnadafuiazduIune Al LyiANle

Rhyme v fidudandesansme “fight-pride”

Rhythm v vhueadulunuviuessaiis
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uni 4
AIUNAURUU Unwla wazA1asuten1swla

IINMIANY NG BHANY INTIeszvisuaty Anwdyymnisuua waganawnunis
wlaud Tuunizilunmsudauninasdnassns 3 wasfie nentseg wuml) wazsImurd

MUNYBINaINaNUsYg AnasTINLURNAEUA AR ILELIT0e WHUNIYINTT
NDINTENANYNSGISE F1UVinSedniiu Amnueaniziileses 65 vies

FAUNVDUNAUAUN) ARATIINTLANAIEIUAIARLATNRLNTD WHUNIBINTS
NOINTENANYNGISE FIUVinSedniiu Anuelaniziiloses 83 vies

AIUNVBINAITIZUTT ARATIINNLUALNAIEIUFIRALAVLELITDS WHUNIBINT
NDIN3ENANMISITE Fruvinizedniiu Amnuenaniziloses 101 vied

Tunsudasundnass fidetdnaveunidaiiazinawmuaiu Inguusmsiseineg aly
Tunswda iesesililuuni 3 wasdaueunulaBeanuaauileinasianun lngussy
windluldaausssuatulunianuin n sely

v o [

Tuundl fIdeuvnsaiiaueesndugosdiu fil

1. dunmsudaluniwsy wusesniu
o v v vaou a & ] ! &, = o Y o Aa
- AaunAuaUy (ideFenillevusazdinluisse 1ssanilall 8 Jawngmudmeiisna
1numUnNaUaTY
[J a va v a a a A & <
- A195UENTUYA [IAvesunednuiaula waraanduuszwulunisuda
- msaaaaudusaeuds \Junisoenrnuduieauiinwdingy lnsendeninug
Gmmimmmwmmawqwﬁ Skopostheorie wagluinanIsulawuy Interpretive
Approach W&
2. dwnsudalanzyn vsedleusuunulaglassadieuilomas wuseandu
- IUNAURTY
o ada v o v v vaw gy & i v 5y Y v &
- damzaunsianuInudunduaUy HTelddurvewialin ieliiunmsiuves
dufimsazitiu dwfaain wavdrunasdulymnisula
< Y ' 1%
- msaaaauduiagnia laannisudaluningiu
& < (% [ & [ a [ 4
- uniatidasmautuniwidengy JWJullowaslun1wdinge Neunsilinisnen
anunsangy Wgnmsiduiledesidulumudmzuasrdlinuds
o _a Ya o  a a a1 A & I3 o
- A1a5urenIsua ideesurvddiinauls uavganidudssinulunisuda ansey
uidudlomas
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nsSeuWigy duadu unuda uazA1asuenisula atnawmantseg ves
= o £
WALTDLEN WITRIUTNIALTD NTUNAWYUNILUAQANAND
mMameaNuNMwIelduntssingy inawmenyseg

AuaUU Sauwniauukla

NeuadNanay aandunauld Ha base, Anchors aweigh, we sailed
across the sand dunes and out into

the sea.
ANesUNENISLUa

Tuvieuivila Aoassan 1-4 WWuniswedamenisal 6112 Tuefin eiiasaniinis
i | S [ = ' = = =
dngauluduiliimaiduedn (Past Tense) luviouivils Aodssan 1-4 Junsna
=2 L4 a a a v 1 1 = < a
davgnsal sa.112 luefin Jeiarsanlvinisanganuludiuiiiniaiduein (Past

Tense)
Auauy SaunnuukUa

Anlunzads aunsenanselauln We sailed until we found the Sri
Chang Island, and out, until we saw
the lighthouse.

A UNEN1SLUa
UL AUFNNLANIZUDININTID AD “INzaTe” Tudunauildndulansm il wszidu
Yoramznegimansindidey di “Usen1ang” ALFAANUNLNEYRIUTEAAIT LA

AuaUU SauknauukUa

Wegn@andlatinaznauuiuy In search of enemies, we’d never think

of coming back.

AedutensLla
“lu” Wondenisiauues vianefangudils naugdinu
Auady Jesumatuua

femne melu selunvRvess Shall we die, we die for our country.

A1B5UIENTTHUA

lufidgymnisuda
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fuatu Jesumadunla
WINSIQ5 HULAWOI We see, we understand, we learn from
the pain.
AesuIenIsWla

VIoUN 2-4 ¥597355A9 5-16 LﬂumimﬁamﬂﬂEJmNiwfjmﬁdamiLLaw:J%’Umié’uaﬁ’U
farsanuardsimualiiniailuilagiu (Present Tense)

fuatu Jesumadunla
FuaulInanednauugaan3 NNaz L Keep our swords sharpened, the
elephant banner on the gaff will lead
us.
AesuIenIsWla

Joymmiauta “Sreuusen nd1vhi” fivanesseauiitugeenande anefadedi
wiousu Wulymainasiiudmsoiiuaald pﬁ%’aLﬁaﬂmiLﬁuﬁﬂﬂusﬂgumaumﬁmama@
Juioenses

Auatu Sosumatuula

aoudunfvossismnandniuyng, Siam is our nation, and the war flag is

hoisted high up on every ship.

A UNEN1SLUa

v a

duitlosnnissaneunth gIdedndulaiiud1dn “war flag” WaluielaSuaumuneves
“the elephant banner”

fuatu Jesumavunla
fadovranlunh sdlsdsasn If the ship sink, the flag will still be on
the top.
AesuIeNITWUa

Judgmnmsiiunmussens Wesanauatunwingldmlaiieanunnlusiuiunesail
winwdinguazfedlinesunniuluniduatuielmAunmile

AuaUU SauknluuLUa

a [ ' [ a . oy . .
Wanndulnelasiuiuuaza As Thais, it is good to unite our hearts.

A1B5UIENTTHUA
lufidgymnisuda

AuAUY Sauwniavuukla
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Snunfleuinilouties drefulossh Love each other like brothers and help
protect the land.
Aedutensula
Snifloufimiloutes ludestuenafimuliinduideduaseunsufiedtu viaidusuiisu
Yfoannusyuuemlavesms wianumneiidedunseundinzfunrumneiivis

Auauy SauwnuuLUa

gedurvensn ealiwNgung Siam is our home, don’t let anyone

invade our home

AesUIeNITWUa
lufidgymnisuda
fuatu Jesumaduula
Samnemeinigluntifiveas If we die, we will die in the line of
duty.
AvsUILNITWUa

nsyAImnglumin? JAniiangni19519nsAe To die in the line of duty #seLdum
114 A8 Line of Duty Deaths

fuatu Jesumatuula
WINSMNAITURDNUTEY We all must be like the Pradoo
flowers.
ApsUILNITLUa

Ya v U a

Japmnisuda “nendszs” senlidydnvalvesnesinges {idedndulaiiudaull de

Y
o
(Y Al

Pradoo flower lnaniseneides insziludsiasiumddgilild Tnendsuaisuaeniads

>

WA ULNEURIA LA
fuatu Seaumatuwla

FulnuTuduiunanienet On good days, all the Pradoo flowers

blooms together at once.
A1esUIeNIsHhUa
Jaymnisudadislildnmmavenanls
Auaty Fovumatuula

Fulnuswlseaeniusennng When the Pradoo flowers fall, they fall

down all together at once.




I
AvsUILNITWUa
Haymnsudadielildnmmatvesnenls
fuatu Jesumaduula

nmsiseiagmeiiuniienilng Therefore, we must also be ready to
die all at once for the sake of the
country.

A1B5UIENTHUA

A1 “pne” dnsugluwandusgnade Tudunaunisulannsiy aaanuamuLeily
dialilaanuvineiignaes wiluduneunsuvaamzaiu guladesinduladnassinagas
AnunneiivseazanUadliunsauiutauluniemuns warensuaveLlonas
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as1sie Ul {IRuSeuiisuiuaty damsaund nsneamuludesuna (n1suda

Tunmsay) unidailiomain wdinge (Nswlaenigdinu) wasAesuienisulaainiae

Y & & = ' a v ! o a
WAALUULUBLNGY DIULUIRUITIA LLﬁz%’aﬁmEJﬂ’l‘JLLﬂ{]inIﬂ’liLLUamﬂﬂlﬂiumaﬁmﬂm’i

wua $NusIA

v v v v
g1e Y7 g1e YN e YN e Y
- N
Ha
wa d | -ue Ny aan # faY W
Base. An chors a weigh off we go.
SR N J_d i_J | J_d |
nonnudusesuia Ha base, Anchors aweigh, we sailed across the sand dunes and out into the
sea.
a5u1gMsua §3elinnsusuunuda Tneiugianumsng veud uaysnenumeg
“poudND” My “Anchors aweigh” Fuduieiwasues U.S Navy
Tushudane §idedsudiliiuan “a -we” Alllinaosis Wy “an”(chors) 7l
Tunao Lazanidesiinu
L4 k74 k74 L4
fgl AN dgl AN dgl A gl AN
U | e @ T W N | 99 nsz lay | - 1980
Cut a cross the | sea, il we | see the light | house. We

J

)

J

J

T

J

J

J

nanANITUSDLAY We sailed until we found the Sri Chang Island, and out, until we saw the
lishthouse.

adugMsua idednlusdewin “in1dds” senliluduneunisuvasluliomas inszdide
wenendnideansiiuialinfiverliihueadundely wasiiednundomeiu
wmszdanisinluSeddmdundn wagiansananusunual SallAanumneves
nsiiunesngneiatianselaulvleg

e U2 e U2 e I e N
m Al fin i 6 [ dn 9w [ndun [T fla
chased the foe ne -ver | think of | com -ing home. We

J_d

I

el

)

~—

J

J

[T v
09AANULTUTIYLND

In search of enemies, we’d never think of coming back.

adu1enIsUa

FIeidenldmdiearnnisvaindl uazdnassen A1 chase WnuA1d in
search of Wa¥NWITWIUNG WA
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v v v v

Ligld] U Ligld] U Ligld] U Ligld] U
g My 5 g W un A VeI | I e
die. We die. Dy  -ing | for ou -r home. We
J_d [y s Jd ) .
panAIduSasLin Shall we die, we’ die for our country.

asu8nIsUa

va o

duFennsiAIImeaNnse nusuatu ielillanufayuayadoasdy

a [ o

LAYINUAURU
v v v v
Ligld] U Ligld] U Ligld] U Ligld] U
&l 9 3 - Wy Wi Fo9 oh
v A
learn from the | past, learn from the ain
J J_a ., - J ) ¢
panAIduSasin We see, we understand, we learn from the pain.
afurgnIskUa N’J%EJ‘U?‘U‘UWLL'UaﬂWﬂﬂi IﬂEJ(ﬂﬂ’NiJ’J’] m@ﬂLiEJUiR]’]ﬂEJﬂG]LLa“WJ’]ﬂJLﬁ]'U‘U’J(”I ‘Vii@
Lﬂﬁlﬂ’liiu’lﬂqmﬂ’limﬂﬂﬂu’] %QL‘U‘H@@W Luaiax‘l"{luVLiJéUUWJ@u‘anWﬂiUNiUﬂ’ﬁﬂaiJ
‘Viaﬂ ﬂE]'LIﬂLiEJu‘VM’ﬁLiE)
v v v v
YY U1 U1Y U1 Ligh]] U Lit]] U1
fu au 13 nans 49 vu | gam a3 9 | i
Sharpen ou -r swords and be | rea dy for | war S

SRS P

) 0 L dl J

nenAluspau Keep our swords sharpen, the elephant banner on the gaff will lead us.
gsuneNIsuUa fdeiusne “duau” BnszdunmmadSeudsendilald wazdiuunuda
Inen15AnY “druugeanimiv’ Juunefiusenniousu weliiiuteulures
UIWNYRANTNUANTWUR
FAdevhnsifamensdly wened “ven” fililin J Toeld ready unu uaglses
Gud
v v v v
de N de ¥ ge ey gt N
gy wRves | m 58w | @ dn Ww | & fia
iam s ou r home.The | Na  -vy | en signs hoist -ed high. Our
S P A L P B I e J

) v 13
90AULTUTBYWND

Siam is our nation, and the war flag is hoisted high up on every ship.

aduiensiua

o

(edenmsiiunensaly “51” Mldlinaesifianudu melisima Wu “home.

The” @panenem NG JVJ” wuiy wWalrlalannunisulansuiiu
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v v v v

Ligld] U Ligld] U Ligld] U Ligld] U
P 5 | S a
LI Ay lu n N 1l i} & an LA
ships be un der sea, but | ban ners | be hoisted high. We

> 1

R EIEEN.

[ v
09AANULTUIBEWN

If the ship sink, the flag will still be on the top.

asu8nIsUa

iRdeiiumesdludniidu melisima Aorin U duldldnasss diamensidu

“sea, but”
v v v v
Ligld] U Ligld] U Ligld] U Ligld] U
n By ne Ta P fuuvae | @
must u nite and come one.

QA
o«

L

L
il
— 5 |
-

[T v
09AANULTUIBEWN

We are born Thai, to be united is good.

asu8nIsUa

§3elinsfiau uazdeanueeninlaglislyainduatu

v ¥ £ £
Ll 91 e 91 e ¥ iald] ¥
o = a & £ ' o a
$nwidlew | A wdleu 1404 iy Ay | Ueg U 3 il a
Like bro thers, to ge ther we de fend. S
JoH ) J_d 4 Ld |4 J
aenmuduspsun Love each other like brothers and help protect the land.
afu1enswla Wesndednfiamenensduazialidn endnidesnsyilidldmeuly §33e3s
yMN1sAAY Weshwanunnedy warngnefusnevinusduly
v v v
gt U Lot LTeh) Fe N ial] 1
gy Wu R Vo3 $1 aen T KR g1 Bl 9
iam s ou r land, and we can’t say | we give in. If
I N D N JoJ o d ]l J
paaAdusasnia Siam is our home, don’t let anyone invade our home.
gsuenIsuUa Aidelin1sinu waraieaueenilaglissluanduadu
v v v ¥
et TPl LRt 1 Fe U iald] U1
A8 Ag 2l a1e Ty vk VRN 51 eh
we shall die, sa Cri fy for our home. We
L P R\ R I D R b | J

) ¥ ¥
09AANULTUITBEWND

If we die, we will die in the line of duty.
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asuenNIsuUa Tuduil {Idelanereusnun ryme findesaasivun “tamemely” udmede
Fiavesdwiune1ed Feldasuandsluaniun §idedeesuiuunudalises
16 waglidoanuvaneii
v v v v
de N de N gty N de N
19 N a N 1wy menUsz | g U
all must be like flowers of Pra doo. On
J INPr Iy J J Lyl J
aanAuLdusasu We all must be like the Pradoo flowers.
2 M « ly Yau A v @ 2 o
asuIEN1sUula Ugmmisudaateiams “aendszq” fidefiansanudiuhmsinudililasnis
fhewdes msziiaduimddyuoniiomas arunnetduduniiluSuaswdi
JurenlidvndesUssdresdng Jslddndudedddonsinemans vseldmau
Wi
v v v v
de Sy de N gy N ge N
o il a U1 [af n3py 8t i
U
hap pY days we bloom to ge ther On
ST L P R 1 AU L P NP B i_J |d J

& 4 4
09aANULTUTIYLND

On good days, all the Pradoo flowers blooms together.

a Ya v o o v v ' . A v
asuNeNSHUA idedndulalininundesassszning Happy days uag Rainy Days Liveaing
Rhyme Tidloiwasisansunil
v v v £74
Y18 U121 Lintd] U1 g8 U1 Ligtdl U1
o Eet] 158 AN sy an ng M| s
rain- -y days we s way and fall. Ro
SRR R P B AP R J_d N
nanAsLdudaeuin When the Pradoo flowers fall, they fall down all together at once.
a VYa o U L4 “« » 14 k4 k% a
afuneNITHUA v'J’i]EJ“UﬂL‘UEJﬂ'ﬁWﬂﬂWWWT\m ﬂE]ﬂIUiEJG]ﬂWE Q’JEJﬂWﬁ‘U Rhyme LS TN
v v v v
Lintd] U2 Lintd] U1 Ligtd] U1 Ligte) U1
= < 1 = a
150 [FARN f ZALISY) VR e ¥i | Ing -
yal Thai Na vy, be rea dy to o fight.
SN L P B N | I O B B J :
nanAduseeuLa Therefore, we must also be ready to die all at once for the sake of the
country.
a VYa o v a ! 4 =) v “« ” ) “« il”
aduNeNTHUA Q'JT\]EJGIQEUSLR]LLf?ﬂ,‘UUV]LLUa mnwauqﬂma AD N13AUAEY “Ane” WU “@” sy

U

dsuansiewuluinGeunmsSeniddndawieuanudunmsindeusuau
e nsfaudmLlililunsndensu iunslimaslagsuanslunisdslai
Sou wazidunisusuensuaivesnadliainady
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nsiUSeuigu Aualu unkla kazAasuleniswla WawwauAUnYT Ve
- o £
WATALAN WITWIUTUNALSD NTUNANYUNTUAIAUANA

nsaneanuIInMEnedunesingy e

fuauy Seuwiavukla

¥
o

a v = o 1 P oA < .
LAANYRTILUNADYLALIBLUU People see you when you are alive.

ANesUNENISLUa
o 1 ay, S Y Y A P P ) A o YR
AN “A7 Tundianurunening sesianunIsineusiusiun et luusulduniswua
Nz aAIUNTUTIIzBaIT L TudasRALENAT
AuRUU Sauknuukla

dnanuSeeUnliiilasaviiiu However, they will soon forget you.

ANesUNENISLUa

N13AANAI1 “ausesl” netanainilidulienvesisergau mnuieuiunissu
5190115 AteIdu 5 W uuwnweudIYNIsIUNERzANEeITIvRAUliiue AAduld
Iy “nadnlduin” Fsiiannudu “soon”

AuaUU SaunnauuLUa

Taswnastinlaswiazily Who will ever think of you? Who will ever

dream of you?

A1B5UIENTHLUE
< %)
LWuUN15LLUaLD1AMUA N7
Auauy SagnnlauuLkla
wrnaufumdousay People take you like a little flea, easy to

be forgotten.
AvsUIENITLUa

Yaymmsudasin “daau” Muunedauuasiidniiaudiny Aidedn aziinausiniey
wddnnAnusImyImely WisuiuTinnsyinnusussnisnasnsdenne lresansla
a [l @ Y & Va v v Aa < oqyyd, « 9 = “pe 9
igsldunuisesnnluuazgndy idedndulanuamilliilu “flea” vise “lice

Auatu SosuMmatuula

wulunfanlasrseardudinlimdu As time goes by, people will forget you.
Nobody will lend you time to stay alive

any longer.
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A1B5UIENTHUA

lufidgymnisuda

AUty Sesunintuwla
‘Lm%LﬁuﬁLﬁumﬁﬂq The only thing to be remembered is your
good deeds.
ApsUENITLUa
“wle” {IdeRnnulueud WWudundives heart, kindness, msgluissasoqlu dn1s
= aa @ a o 1y AL 2ga & awva v A & v
wademuAnzduddmauliidy wasanudlund AdenisaslaufiRntnssnismmsiseli

<&

W Jidedadnaulanieanudu “good deeds”
fuaty Jesuiatuula

MlauaTedIsAenmsEelng You will be remembered for your name,
as a Thai Navy.

A1B5UIENTHUA

“Fo” ladldnunefia name wiotoana uwivuetisnnnudunmsise

Auaty Sovumatuula
61’18LLﬁﬁ?%aﬁﬂﬂﬂlﬂﬁ?ﬁ'ﬂﬂiﬂﬂzﬁuiéf Although you die, your service in the
Navy will be nationwide renowned,
unforgettable.
Aasutenswla

“Paviangs” vaneds Mmuszma Wuinsulaeiiu Wewuiidednaulafuai
nationwide 3nau wea1aiin1sidsunlainisininuainuuieiiaanenanduilolnaanan
fuatu Seaumatuwla

o
s v

VNS Naad Nsueds dad South. west. north. east

A1B5UIENTTHLUA

“awns Hanan vauess dad” Wusawsinguiildunlutuatulng uaadliduiau
waztaudanvesduatu AfnsihawsmassimauUssnausie Adedndulannedoen
U “South, west, north, east” suduaty

Aualu Seuunavuila
No one will miss you. It’s the fact that

wfndeingle Afeamenauly
people definitely die at some point.

ANesUNENISLUa
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ARAelENsRAUTE LA YRY “YaNS VIaad Viauess Mdad” uavdndulauiy
AIUYNNE AD “AUNIAIY” AB “no one” “everyone” 38 “people” LUBIAULABAATIN
“No one” LNBLESUANUNUNLTAY

fuauy SagnnlavuLkla

drususane 1B Bouusde Although we die, the name of being in
the Navy outlasts the life.

ANesUNENISLUa

“d' 9 =2 ) A = £4 v v 1 « .9 1% 1 1w A A ”
I9” MU19DINTHUUNUITEID VIFDAAABINUNUNDU Q’]‘l@lLL@%@’J’]G]’JLTW’]’E]VM’HL?@IV]EJ

fuauy Seaumatuwla

Tilantasvanewnde IdasiAenmsiaalng  Let the world praise us, ourselves as a
Thai Navy.

AN UNEN1SLUa

“Tanviavane” vungdeauiiundan a0 “the world” Tamusuatumsiglin nnay
AUNLBLALINU

fualu Seanmatuwla
a O Aw & 1 Y .
ANV UNUBEWANNUNY You only face with danger when you are
alive.
ANesUNEN1SLUA

“AANNTT” MUgANNRY DaTITIney JenAun1sinuuaziGenA1In “alive” unu

“born”

Aualu Seuunavunla
ﬁuﬁLﬂiwzﬁﬁﬁqsﬁuwﬁqﬁasL@uasmlﬁ You maybe lucky today, but what will

tomorrow be?
AesuIeNITWUa

lfifeymnisuda

Auatu Jesumaduula
Masnutuadivaunaduiingls You have seen good and bad things, you

have been poor and rich.
AN UNEN1SLUa

Yamnisuva aziadistunusududemas inszdeadiuiulindus wazdangwin
U1 A9 U ltNTSWUaRUULDIANUANLANUNLNELAL LS

fuauu SagnnlavuLkla
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ARAelENsRAUTE LA YRY “YaNS VIaad Viauess Mdad” uavdndulauiy
AIUYNNE AD “AUNIAIY” AB “no one” “everyone” 38 “people” LUBIAULABAATIN
“No one” LNBLESUANUNUNLTAY

fuauy SagnnlavuLkla

drususane 1B Bouusde Although we die, the name of being in
the Navy outlasts the life.

ANesUNENISLUa

“d' 9 =2 ) A = £4 v v 1 « .9 1% 1 1w A A ”
I9” MU19DINTHUUNUITEID VIFDAAABINUNUNDU Q’]‘l@lLL@%@’J’]G]’JLTW’]’E]VM’HL?@IV]EJ

fuauy Seaumatuwla

Tilantasvanewnde IdasiAenmsiaalng  Let the world praise us, ourselves as a
Thai Navy.

AN UNEN1SLUa

“Tanviavane” vungdeauiiundan a0 “the world” Tamusuatumsiglin nnay
AUNLBLALINU

fualu Seanmatuwla
a O Aw & 1 Y .
ANV UNUBEWANNUNY You only face with danger when you are
alive.
ANesUNEN1SLUA

“AANNTT” MUgANNRY DaTITIney JenAun1sinuuaziGenA1In “alive” unu

“born”

Aualu Seuunavunla
ﬁuﬁLﬂiwzﬁﬁﬁqsﬁuwﬁqﬁasL@uasmlﬁ You maybe lucky today, but what will

tomorrow be?
AesuIeNITWUa

lfifeymnisuda

Auatu Jesumaduula
Masnutuadivaunaduiingls You have seen good and bad things, you

have been poor and rich.
AN UNEN1SLUa

Yamnisuva aziadistunusududemas inszdeadiuiulindus wazdangwin
U1 A9 U ltNTSWUaRUULDIANUANLANUNLNELAL LS

fuauu SagnnlavuLkla
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amﬂmﬁhﬁﬁﬂLiﬁlﬂjiﬁﬁa%aﬂﬂ We don’t know the future, but we have
to go forward.
AvsUILNITWUa
lufidgymnisuda
Auatu Jesumadunla
azndlule Jufarslusunan No need to be afraid. Your time will
eventually come.
AesUIeNITWUa
lufidgymnisuda
AuaUU Seuunavuila
ipneTuiifmslugion Tudnamih If you don’t end today, you will

eventually end sometime soon.
A1esUN8NIsHhUa

o 1

A1 “@” Wuniwuin YSUlRuAIn “end” Avuneannsaunsen1sauTInlamiuiy

AURAUY Sauwniavuukla

'E’uﬁsjawajmim lallevnunaedlas Praised today, cursed tomorrow. You are

not anyone’s subject of cursing.

A UNEN1SLUa
lufidgynisuda
AuaUU SaunnauuLUa
o s o ¢ O s & a ¢
VAT AR N9UDIT NIDER South, west, north, east,
ANesUNEN1SLUa

o

“J19915 NInad auess M9eaR” [Wumnwssnguiildunluduatulne wansliduiauy
waziaudavesiuatu NinshawinsUsenaunUsenauie gidedndulasieesn
U “South, west, north, east” suduaty

Auauy SagnnlauuLUa

azRanssly azdasmennauly No one will miss you. It’s the fact that
people definitely die at some point.

AasUNENISHUA
A3gldn1sAAILTEINANUNNEYDY “VawnS Nanan visuess adan” uazsindulaiiy
ANNLIY AD “AUNINRAIE” AB “no one” “everyone” s “people” LUBIAULADNATIN
“no one” LBLATUAMUNINEITAU
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fuauu SagnnlavuLkla

drususane 1B Bouusde Although we all die, the name of being in
the Navy outlast the life.

ANesUNENISLUa

“Yo” NU1eINISUUNINGSD Teaenndstuiuniau “Inlaladaindisifenmsseing”

AURAUU Sauwnauukla

Tilantasvanewnde IdasiAenmsiaalng  Let the world praise us, ourselves as a
Thai Navy.

AN UNEN1SLUa

“Tanviavane” nungdenuiniundan g “the world” TamusuatumsiglinInnay
AUNLBLALINU
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a31eeelull fRITeSeuiieuduatu Szawss nsaenruduiesuda (N1suwa
Tunns) unilailomainwdingy (nsulaanizdiu) wazA1esuisnisulaainios
uinduillowas Fauvsmuisse wavazeduiemsuidgymnisudamegluludeduiens

LUanIUITIA
v v v

Lty 971 Lty 971 %1 Tl it U
a & = v & a ' ' o a
1A "noowm |9 dun | ey ud e | 1lu an
You’re on ly seen only | whenyou | are a live. And
nanAduseeua People see you when you are alive.
asueNIsuUa didudndulaiamesdludin melisima veq “ifin” Niedaldn h

v v v v

ild Y7 ity 971 ity LTl iktd I
Ayl Jou g il W | 4§ Tas 2y | wWiu 1as | w1 9
soon you ’d be no bo | dy to  your | tribe. Who | would ‘ve
o d_J ]| Jd S N R B IR
nanAduseeua However, they will soon forget you. Who will ever think of you?

a « & ' By YA Y v Y a (R 1 °
osuUnNITWla Alidlasasin” idelauidayynisulaudiiingnateeniiniuvangvesd
Tnefnnudsnsiuduniiafedtiuveinguiow veswmnuduriie lassduas
1a@1In tribe WeunuAUIe0e “lAs”

e U e U721 e I e I
=2 [3 A [ A g
dn Tas | w1 ez fu w1 | A du | Ay wmlleu | fn [ U
missed? Who | would ‘ve | loved? They| would ‘ve | for got ten you. Soon

[CP)

nenANLluseeui Who will ever dream of you? People take you like a little flea, easy to be
forgotten.
adugMsua Jaymmsudadnin “daau” ﬁﬁﬁﬂéfﬂﬁﬂﬂﬁﬂﬁwﬁaaﬂ wrsdumumngsdou
funisgnau desanlalpslivilinnumnelaesiudsly
Al YN e YN g Y e Y
W wr A |dw Tlas | wBe ez B | 3a W WJu -
things be | blown a | way. Who | would ‘ve | lent ‘ya | of his life?

J Lo

S P :

& 4 4
09aANULTUTIYLND

As time goes by, people will forget you. Nobody will lend you time to stay
alive any longer.

adu1en1sUa

Yo ¥ Yo ] sl ) v o J ﬁ o aa s
velddamstamevemensdiienduaduiu (o. o) Ingassiiidinersdesn

\Feedu Ao “a (way)” “‘ve” “ya” Wislimisensedunariaslanurituaaiu
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v v v v

Y18 U121 LIt} U1 Rigtd! U1 418 U1
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No one will miss you. It is the fact that people definitely die at some point.
Although we all die,
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ourselves as a Thai Navy. You only face with danger when you are alive.
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We don’t know the future, but we have to go forward.
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South, west, north, east, No one will miss you. It’s the fact that people

definitely die at some point.
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Let the world praise us, ourselves as a Thai Navy.
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wilaiusndosludneialnedunitilh The area of 1,500 sea miles of Thailand is
protected by the Royal Thai Navy.
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are, let’s beat them up.
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make the whole country glow in the gold

color.
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the war.
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nanAnludaeui The area of 1,500 sea miles of Thailand is protected by the Royal Thai
Navy.
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Never let the enemies take our sovereignty.
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nopAnuluipeuia | When we fight, we help each other. The soldiers, our fence, are mighty.
gsunen1suwla FRdgldnsddunseunuAaivg uwazFeuSsamulaludaulnl ain
WUIN Interpretive Approach

v v ¥ v

gt N de N F1g N gty N
U 53 Wu | ude Y My | use n
trike with | sharp -ened | swords. We had | fought with
dd . J Ld .
neaAnludesuda | We fight with dignity and with everything we have.
asunen1sula didgldnsddunseuauAnlyd uazSeuSeamudaludauln

v v v v

gt N de N H1g N dg N
U 84 919 AR I R (VR VI
all we had Like a fa mi ly
. J o SN S Y DY O Y

nanAudusesuia In harmony, all of Royal Thai Naval soldiers are like relatives.
gsuneN1suwla Adeldnsadunseunnudalug uwazSeuSsadudaludduln
v v v v
e UM 18 I e I e UM
3 milou | A U e | 9@
we u nite. For our | home,
nanAudusesunia We, Royal Thai Navy, fight for our country.
asunen1sula didgldnsadunseuanuAnlui uazSeuSsamudaludauln
v t73 v v
de YN dne YN e U de YN
W v w2
Raj | cha na | wee.
SR Y N J :

< Y £%
09AAMULTUTBYLNT

Royal Thai Navy.
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wasnandsee
(Dok Pra Doo, the Symbol of Royal Thai Navy)
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Ha Base. Anchors aweigh, off we go.
Cut across the sea, ‘till we see the light house.
We chased the foe, never think of coming home.
We die. We die. Dying for our home.

We learn from the past, learn from the pain.
Sharpen our swords and be ready for war.
Siam is our home. The Navy ensigns hoisted high.
Our ships be undersea, but banners be hoisted
high.

We must unite, and become one.
Like brothers, together we defend.
Siam is our land, and we can’t say we give in.

If we shall die, sacrify for our home.

We all must be like flowers of Pradoo.
On happy days we bloom together.
On rainy days we sway and fall.
Royal Thai Navy, be ready to go fight!
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(Dern Na, Go Forward)
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You’re only seen, only when you are alive.
And soon you’d be nobody to your tribe.
Who would’ve missed? Who would’ve loved?
They would’ve forgotten you.
Soon things be blown away.
Who would’ve lent ‘ya of his life?
Only good deeds remain inside.
Your service as a Navy be remembered through.
Gone, but live by the name of the Navy forever.
South, West, North, East,
won’t miss you for your life,
we all soon will be gone.
But shall we die, we keep, we keep our name.
Let they go praise our name of mighty sailor of
Thailand.

You will see. Suffering is all around.
Be lucky now, but will tomorrow be the same?
Good and bad, poor and rich, have and none,
we all feel.
Future is unknown, though we have to go on now.
Why be afraid? Time’ll change and come to you.
If not today, then soon you be away and gone.
Praised today, cursed anon. No, | won’t be in your
gamel!
South, West, North, East,
won’t miss you for your life, we all soon will be
gone.
But shall we die, we keep, we keep our name.
Let they go praise our name of mighty sailor of
Thailand.
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WNASSITUI

(Rajchanawee, Royal Thai Navy)
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Fifteen hundred miles of all Thai seas, Navy
keeps guard.
Some try to fight against our team, Thai Navy be
on guard.
Though they come with such tons, we never fear.
Never let the foe come across the line!

Just like Pradoo, our golden symbol tree.
As warriors, we yearn for honored victory.
And life is full of the ups and downs.
We make them all go down, no matter who
they’d be.

With courage, we fight!

Rajchanawee, we fight! Pride and honor, we
have.
Rajchanawee, we go! We, loyal Thai sailors.
Fight, we strike with sharpened swords.
We had fought with all we had.
Like a family, we unite.
For our home, Rajchanawee.
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West, North, East, won’t miss you for your life, we all soon will be gone. But shall we die, we keep,
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we keep, our name. Let they go praise our name of might -y sail-or of Thai land. You will see. Suf fer
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-ingis all a round. Be luck -y
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we keep, our name. Let they go praise our name of might -y sail -or of Thai land. land.
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